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ÁPRIUSjnZENEGY.
GONDOLATOKA NAGY NEMZETI ÜNNEPHEZ.

A N AR K IT I ST A 11A JSZ A.

.1/ég mindig keresik az ország 
rombolóit.

MAGYAR GSDOADOKTORDK.
TÁRSADALOMTUDÓSOK ÉS AMERIKAI MAGYAROK.

ildinap, szombaton nagy nemzeti ese- 
I ci vnek a hatvanadik évfordulóját, a 
.-nagyobb nemzeti ünnepet iili meg a 
magvar nemzet.

Ximak az cmlékel üli meg, hogy hosz- 
<zu évszázadok után végre királyi ajk- 

magvav szó csendült fel a magyar 
országgyűlésen s hogy a királyi szó 

•sitést adott azoknak a törvények- 
, k. miket vsak a legnagyobb hazasze- 

hírt kierőszakolni Becstől s amely 
•Örvények alapját képezik a mai Ma­
ii varországnak és zálogát annak a 

uh jövőnek, amelynek „jönni kell“. 
Megvolt a felelős magyar miniszté­

rium. melyet az egyik magyar, tört énei- 
méltán nevezőn el a félistenek tana- 

<- mák. A római és görög hitrege nem 
n unit el nekünk oly hőstettet, mely pár­
huzamba volna állítható azzal a mun­
kával, amelyet az a magyar miniszté­
rium. amelynek feje Batthyány gróf, a 

ike Kossuth Lajos volt, végzett el ab­
ban a pillanatnyi rövid időben.

1818 márezius elején még gondolat­
unk is merész lett volna a független 
megvár minisztérium és április 11-én 
Ferdinand király, aki az aiig hatheti 
id közben sokat Ígérgetett, hogy azután 
neolitban vissza is vonja Ígéreteit, élő­
szóval szentesíti a törvényeket, ame­
lyeknek végrehajtásától remélték Ma­
gyarország újjászületését.

Az országot friss szellő szedte at. Min- - 
doiiki azt hitte, hogy a. hosszú vajúdá­
sok mán végre helyreáll a béke nemzet 
és király között. A magyar félistenek­
nek és a nádornak együttes küzdelme 
ellensúlyozta a kmnarilla aknamunká­
ját és az osztrák erőunegfeszitések da­
cára a törvények megnyerték F rdi- 
uándnak szentesítését.

Maga Kossuth Lajos volt az, aki azt 
inditványozia. hogy a pozsonyi ország- 
gyűlés intézzen egy köszönő, feliratot a 
királyhoz s egyben kérje meg őt arra, 
hogy látogassa meg az országot.

Ferdinánd nem volt ellensége a ma­
gvarnak. ó szívesen boldogította vol­
na a népeit. Engedett is a magyarok 
kívánságának. Április tizedikén bevo­
nult Pozsonyba nejével, Mária Anna 
f hrzega iszony nyal, Ferencz Károly­
ival és ennek fiával, Ferencz Józseffel, 
Magvarország mostani királyával. Be­
vonult Pozsonyba, hogy az országgyű­
lés berekesztésekor a magyar király 
személyesen adja at a magyar nemzet­
nek a szentesített törvényeket.

Ha Bées akkor őszinte érzéssel köze­
ledett volna Magyarországhoz, az újko­
ri történelem legnemesebb lapjai talán 
sohasem Íródtak volna meg és az átok, 
mely ma a Habsburg névhez tapad, so­
ha meg nem született volna.

A magyar nép lelkes tüntetésekkel 
fogadta a magyar királyt és másnap, 
április 11-én, a kora reggeli órákban 
István nádor vezette az országgyűlés 
küldöttségét a királyhoz. Tíz órakor 
yi I Ir/ <1 primási palotában megnyílt az 
órákká na lékezetes országgyűlés.

Bat thyány Lajos gróf, a miniszter- 
ekek üdvözölte Ferdinánd királyt/aki 
a nemzeti szalaggal átkötött törvénye­
ket átnyújtotta István nádornak a kö­
vetkező "rövid, de magyar beszéd kísére­
tében :

..//-V magyar nemzetemnek szírem­
ből óhajtom boldogságát, mert abba:) 
találom a magamét is. Amit tehát 
ni int' elérésére tőlem kiránt, nein- 
csak teljesítettem. HANEM KIRÁ­
LYI SZAVAMMAL ERŐSÍTVE, 
ezennel által is adom neked, kedves 
öcsém, s általad az egész nemzetnek, 
agy. mint kinek hűségében leli szí­
rem legfőbb vigasztalását és gazdag 
ságát.“
Az országgyűlés a beszédet persze 

zajosan megéljenezte. A királyi sza­
vakra István nádor felelt s a felelet

meghallgatása után Ferdinánd elhagy­
ta a termet.

A rendek az ülésterembe mentek, hol 
az. összes törvényezikkeket felolvastak 
a szentesitési záradékkal együtt, amely­
ben a király a törvények megtartását 
fogadja.

Ez az oka annak, hogy április tizen­
egyed ikét legszebb nemzeti ünnepének 
tekintené a magyarság, ha ama nap ese­
ményeinek következtében a kamarilla 
le nem dobta volna trónusáról a királyt, 
hogy abba a magyar nép megkérdezése 

.nélkül és a királyi szóval megerősített 
törvények kijátszására Ferencz Józse­
fet ültesse.

Az április tizenegyediki eseményeket 
követő események arra tanítottak a ma­
gvar nemzetet, hogy a magyar politi­
kát -Pécsben csinálták, ott csinálják 
most is s Magyarország kormányzása 
nem a magyar országgyűlésen megte­
remtett s a magyar király által szente­
sitett törvényektől függ, hanem attól 
függ, hogy a bécsi urak minő szemmel 
nézik a magyar törvényeket.

Mikor április tizenegyedike után 
Frrdiuándot az ü környezete kidobta a 
saját házából, mivel királyi szavával 
megerősíteni merte a magyar félistenek 
tanácsának műhelyében összekovácsolt, 
a magyar nemzet javát ezélzó törvénye­
ket, mikor jog és alkotmány ellenére a 

- kamarilla egy gyerekembert bízott meg 
Szent István koronájának viselésével s 
a fiatal Ferencz József büszkén oda­
kiáltott a magyarnak, hogy ő kardjával 
csinálja az alkotmányt, mikor Pécsben 
megfőzték Jellasicsesal az ármányos 
terveket Magyarország megalázására, 
akkor Kossuth Lajos teremtő szava 
talpraállította a magyar nemzetet és 
megteremtette azt a dicsőséges korsza­
kot, amely Czegléddel kezdődött, de 
Világossal még korántsem nyerte be­
fejezését.

Akkor a magyar nemzet inkább el­
vérzett. semhogy jogaiból engedjen. A 
magyar nemzet vezetői inkább a bitófa 
elé. vagy a bujdosás sötétségébe men­
tek akkor, semhogy megalkudjanak 
azokkal, akiknek mindennapi kenyerét 
a hitszegés képezte.

Hatvan esztendő múlt el azóta. És 
a történelem megismétlődött. Az al­
kotmány ellen megint kihúzták hüve­
lyéből a bécsi kardot. S a nemzet me­
gint lábra állott. Megint küzdött di­
csőségesen. És győzött. De győzedel- 
„ie szégyenletesebb mint elbukása Vilá­
gosnál hatvan év előtt.

Azok, akiket d győzedelmes nemzet 
most megbízott az 1848 április tizen- 
egyediki vívmányoknak a nemzet javá­
ra való fordításával, nem értenek a 
mesterségükhöz. Bölcs önmérsékletü­
ket dicsőítik, amint ezt Kossuth Fe­
rencz az ő ezeglédi beszédében tette a 
minap. Mikor a nemzetnek semmije 
sincsen, a vezér azzal dicsekszik, hogy 
féket tesz a vágyaira, nehogy Bécscsei 
szemben elrontsa a saját dolgát.

Ily körülmények között üli meg oda­
haza a magyar nemzet 1848 április u- 
zenegvedikének hatvanadik évforduló­
ját.

Hatvan év előtt egy Kossuth vezette 
a magyar nemzetet és ez a Kossuth lebo­
rult a. nemzet előtt, hogy együvé for 
rassza.

Ma is egy Kossuth áll a nemzetnek 
élén. De EZ a Kossuth nyílóin azt 
akarja, hogy a nemzet leboruljon ö e:öt­
té s most a nemzet darabokra szakadt.

A dicső idők emléke azonban a gyen­
ge vezérek daczára egyesíteni fogja a 
nemzetet. Mert a nemzet halhatatlan. 
És legyőzhetetlen, ha győzni AKAR.

Április tizenegyedike engem erre ta­
nít.

ginger Mihály.

Ki lett adva a jelszó, hogy az Egye­
sült Államokat az. anarkhisták a leve­
gőbe akarják röpíteni s így természete­
sen' fokozottabb mer: ékben folytatják 
a hajszát a ..haza ellenségei“ ellen.

Azok. akik ezt a hajszát megindítot­
ták. jól tudják, hogy az anarkhiznms 
csak az ő fejükben él. A müveit világ 
színe előtt indokolni akarják azonban 
azt a lelketlen eljárást, amelyet újab­
ban tanúsítanak az idegenszármazá- 
suakkal szemben s azért hirdetik tele 
torokkal, hogy „veszélyben a haza“.

Ila van anarkhia, ezt nem a külföld­
ről hozták magukkal azok, akik idejöt­
tek azzal a becsületes szándékkal, hogy 
sorvasztó munkában megkeressék a ma­
guk számára a mindennapi kenyeret. 
Ha van anarkhia, ezt azok teremtették 
meg. akik előbb vérüket szívták az ide­
genszár mazásu munkasoknak, akiknek 
azután kivették a falatot a szájukból, 
mert a ..magasabb politika“ ezt úgy kí­
vánta.

Ha magasabb politikából ötmillió 
embert a nvomorba üldöznek, ne cso­
dálkozzék azon senki, ha az az ötmillió 
ember megköveteli azt. amit elvitatni 
tőle nem lehet: a munkával szerzendő 
kenyérhez való jogát,

MEGADJÁK A KATONÁKAT.

Mit fog tenni Magyarország.

Egy tegnap beérkezett kábelsürgöny 
szerint az osztrák reichsrath megadta a 
közös hadügyminiszter által bekövetelt 
ujoncz-többletet. A -javaslatot szinte 
lázas u’sasággal tárgyalták le, hogy 
azzal I, zopyos nyomást gyakoroljanak 
a magyar országgy lésre.

Kossuth Ferencz a katonai, dolgok­
ban a minap Bécsben volt s magával az 
osztrák császárral tárgyalt. Az érteke­
zés eredménye eddig nem szivárgott ki 
a nyilvánosságba. Nem lehetetlen 
azonban, hogy a nemzeti kormány egy 
nemzeti szinti nadrágzsinór ellenében 
meg fogja szavaztatni az ujoncz-többle- 
tet. Mert hát Kossuth Ferencz azt hir­
dette a minap fzegléden, hogy az ön­
mérséklet gyakorlása a legnagyobb 
honfi-erénv.

Lapunk e jelen számában „Memo­
randum" czi.ni alatt közzétesszük azt 
az emlékiratot, amelyet a budapesti 
Társadalom i adományi F.gycsiilet mint 
szakértekvzlotciiiek eredményét dolgo­
zott ki az örökkévalóság számára.

Még a galambopéjfi ember is dühbe 
gurul, ha végig kell olvasnia a tenger­
im sületlenségei, amit odahaza „tudo­
mányos“ szakácsok kotyvasztanak ösz- 
sze az Amerikába kivándorolt magya­
rok boldogitására. Összeül egy csőmé) 
ember, kik a hazai kivándorlást nem ta­
nulmányozták s akiknek az amerikai 
magyarok munka- és társadalmi viszo­
nyairól halvány sejtelmük sincsen, s ez 
a néhány fontoskodó ur érthetetlen re- 
czeptet ir egy nyavalyának gyógyításá­
ra. melynek lényege teljesen ismeretlen 
előttük, összehalmoznak szavakat, a 
melyeknek konkrét értelmük, konkrét 
vonatkozásuk nincsen. Ezt a szóhal­
mazt kinyomatják s hazamennek abban 
a felemelő tudatban, hogy megmentet­
ték a hazát, hogy boldogítottak bennün­
ket amerikai magyarokat.

Néhány hét előtt Farkas Páll dr.. az 
egyetlen magyarember, aki komolyab­
ban tanulmányozta a ki- és bevándor­
lást, s akit ennélfogva komoly és jóin­
dulatú embernek tartottunk mi is, az­
zal ábrándított ki bennünket, hogy 
a magyar kormány küldjön ide az ame­
rikai magyarok boldogitására néhány 
száz fiatal magyar ügyvédet. Mert 
igy érvelt Farkas Pál dr. — ezek az 
amerikai ridéki magyar bankárok, ha 
a magyarok ügyes-bajos dolgaikban 
hozzájuk fordáinállenynzzák róluk a 
bőrt. aminél: a kormány elejét reheti, 
ha magyar iigyrédekkcllepi el az Fgye-.^ 
sült Államokat.

Felháborodással utasítottuk vissza 
annak idején az amerikai magyar ban­
károk ellen intézett ez indokolatlan 
merényletet. Úgy látszik azonban, 
hogy a hazai csodadoktorok vesszőpari­
pának tekintik az amerikai magyar 
bankárokat, mert ugyancsak ezeken 
nvargalnak a „társadalomtudósok“ a 
már említettük memorandumban. Azt 
mondják ugyanis szórul-szóra:

HARR IMÁN PÉNZE.

1~ Erie-rasutat megmenti a csődtől.

Harriman G. H.. a vasutkirály, öt és 
félmillió dollárral sietett az Erie vas­
úttársaság segítségére, amely társaság­
nak szerdán kellett volna a fentemlitett 
összeg erejéig kibocsátott s esedékessé 
vált válóét kifizetni.

A vállókat a társaság képtelen lett 
volna kiegyenlíteni s szinte elkerülhe­
tetlennek látszott a csőd. Harriman 
segítsége igazán a 12-ik óraban jött.

IJESZTŐ SZÁM.

Ötmillió ember kényszerpihenése.

A ..People Institute“ megbízásából 
Stodel A. Sanrnel hónapok előtt körút­
ra indult, hogy személyes tapasztalatai­
nak nyomán és a munkásszövetkezetek 
segítségével megállapítsa a válságnak 
arányait.

Most tette közzé Stodel ur a kimuta­
tását. amely valóban rémséges. Sze­
rinte ez idő szerint ötmillió munkás- 
ember van pihenésre kényszerítve.

Ez ijesztő szám leszállítására, rende­
zettebb viszonyok létesítésére alakul­
tak polgári szövetkezetek, amelyek a 
new yorki Astor-szállóban gyűltek egy­
be konvenczióra. E konvencziónak le­
folyásáról és eredményéről bővebben fo­
gunk hirt adni.

„Szükséges, hogy az Amerikában 
munkát kereső magyar honpolgárok 
agy erkölcsi, mint gazdasági téren az 
eddiginél hatékonyaid) födelemben ré­
szesül jenéi:. MEG KELL V ÉDENI 
első SORBAN a KIS BANKÁROK 
ÜZELMEI ELLEN, lehetőségeket kell 
találni, hogy jogügyleteit megbízható 
és olcsó közegek végezzék el. E felada­
tok elvégzésére legalizál masabbnál mu­
tatkozik EGY OLY TŐKEERŐS, KI­
ZÁRÓLAG MAGYAR BEFOLYÁS 
ALATT MŰKÖDŐ PÉNZINTÉZET 
LÉTESÍTÉSE, amely az egyes telepe­
ken képviselőségeket állítana fel es egy­
úttal Amerika és Magyarország közötti 
fölöttébb kívánatos gazdasági érintke­
zésnek szerre is lehetne. Meg kell köny- 
nyiteni azonkívül a katonai jelen ti < - 
zést. amelynek nehézségei ma sok ezer 
jóh i szent ü m un kast kát on aszókéi t n if­
júié tesznek. Oly törvényre van szük­
ség. amely bizonyos cautelák mellett 
megengedi. hogy a kivándorlók katonai 
szolgálatukat, illetve gyakorlataikat 
később, vagy soron kívül szolgálhassák 
le.“

Nyilvánvaló, hogy a hazai társada­
lomtudósok egy szövetkezett rablóban­
dának nézik az amerikai magyar ban­
károkat. Ha ők azt hiszik, hogy a kor­
mánynak kötelessége az amerikai ma­
gyarokat megvédeni az itteni magyar 
bankárok élői, úgy nekünk, akik e ban­
károk üzleti és társadalmi működését, 
gyakran önfeláldozásig menő szolgálat­
készségét szemmel kisérjük, fokozot­
tabb mértékben kötelességünk ezeket a 
jóindulatú, dolgos és becsületes banká­

rokat a budapesti természettudósoknak 
vétkes könnyelműséggel kimondott, 
semmivel meg nem indokolt támadásai 
ellen megvédeni. Azok a „tudósok“, a 
kik mende-mondák alapján becsület­
rablással foglalkoznak, nem .számíthat­
nak arra. hogy bárki is komolyan ve­
gye megny ila tkozá saikat.

A csodadoktorok nem érik azonban 
be azzal, hogy a tudományosság lep'le 
alatt s tudatában annak, hogy innen 
felelősségre nem vonhatók, egy körül­
belül ötszáz czégböl álló. becsülettel 
munkálkodó üzletcsoportot megrágal­
mazzanak. ők halálos döfést mérnek a 
nemrég budapesti fináncztekintélyek 
közbenjöttével megalakult Magyar 
Amerikai Bank-ra is.

Azt mondják ugyanis, hogy -egy oly 
tőkeerős, kizárólag magyar befolyás 
alatt működő pénzintézetet kell létesí­
teni. [itt Amerikában persze] amely az 
egyes telepeken képviselőségeket állíta­
na fel és egyúttal Amerika és Magyar- 
orszég közötti fölöttébb kirénatos gaz­
dasági érintkezésnek szerre is lehetne.“

Mi úgy tudjuk, hogy mindebből a 
végből jöttek ki ide tavaly nyáron a 
budapesti fináncztekintélyek a Magyar 
Amerikai Bank megteremtésére. Meg­
téri mtotték és a bank felvette a miikö- 
dését. Már most azt kérdezzük: Nem 
akarják a budapesti „társadalomtudó­
sok“ a Magyar Amerikai Bank létezés 
sét tudomásul venni? S ha nem akar­
ják, MIÉRT nem akarják?

Mert az nem elégséges, hogy fontos­
kodó arczczal bizalmatlanságot kelt­
sünk egy létező pénzintézet ellen, a 
tisztesség legelemibb követelménye az, 
hogy akkor, amikor bizalmatlanságot 
akarunk kelteni, rámutassunk a bizal­
matlanság okaira is

A társadalomtudósok eljárása bizal­
matlanságot kelt maguk a — társada­
lomtudósok ellen. Mi amerikai magya­
rok tudni fogjuk, hogy ezentúl minő 
mértékkel mérjük azoknak megnyilat­
kozásait, akik a rágalom agyagából 
akarnának összetapasztani egy kunyhót 
azok számára, akik nem kértek ebből a 
kunyhóból.

Öleljék fel a budapesti társadalomtu­
dósok az ő atyai gondoskodásukkal a 
magyarországi társadalmat, mi ameri­
kai magyarok megélünk majd csak 
ezentúl is a magunk emberségéből.

—r. —ly.

BORZ A L M A S H EL Y ZET.

Három napig elzárva a világtól.

Amint a Connecticut állambeli South 
Norwalkból jelentik, Lassen Franknak, 
akit Norwalkon mint jelző-őrt alkalma­
zott a kormány, rettenetes három nap­
ja volt a héten. Egy hat lábnyi szikla­
szigeten kellett töltenie három napot, 
a világtól elzárva, szomjazva és éhezve. 
A tenger sós vize annyira lerakódott 
a testére, hogy teljesen megmerevedett, 
inig észrevették és kimentették a kinos 
helyzetből. Van ugyan a sziklaszigeten 
egy kis kunyhó, Lassen nem használ­
hatta azonban a tomboló viharban, 
mely a kunyhóval együtt őt is olseperte 
volna.

Lassen kiszolgált katona, aki mint 
kegyelemkenyeret kapta az állasát, a 
melyből kifolyólag a Smith Island kö­
rül elhelyezett világitó tornyokra kell 
őrködnie. Minap reggel is megtette a 
sajkáján a rendes körútját. Alig volt 
azonban a tengeren, amikor a vihar egy 
sziklához csapta és széjjelznzta a saj­
kát. Lassen a sziklára menekült, ahon­
nan azonban a menekülés útja el volt 
zárva előtte. Csak három nap múlva 
vették őt észre a ezirkáló mentők.

mere twitT an. SAVINGS & TRUST COMPANY magyar oszmlya YOUNGSTOWN, O.
KOM ■ Mtiti és . YU, minden réssébe gyorsan, oicsén és pontom... PÉNZBETÉTEK u,én 4 ti-» kamat., tiL ÜZLETVEZETŐ: Burge, B. Leje.
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Péntek, április 10.

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
X c/opi' A KONZULÁTUSBAN. 

Vt-ltiik a követkéz,, levelet: Flizabeth.
X. .1. április ö-én. Igen linziéit Fzir- 
/.-, >•:/.. I r! Nem hiszem itt;van, hogy
jeleli levelemnek lesz valami eredménye, 
de a közügyre vale tekintettel tisztelet­
tel kérem soraimnak közlesét. — Is­
mét vsak a félti nótáról, a esász. és kir. 
ozopfról van szó. KatonaügyemRn 
New Yorkba utaztam, hogy a konzulá­
tusnál jelentkezzem. Mivel az útleve­
lem elveszett, személyem igazolására 
közjegyzőileg hitelesített aláírásomat 
vittem magammal azon hiszemheii. 
hogv, mivel a konzulátusnál lev,- urak 
nagyiddi része úgyis személyesen ismer.
,-z okvetlenül elegendő lesz annak 1 le­
igazolására. hogy én — ni vagyok. 
Megfeledkeztem azonban a k. u. k. 
ezopfról. A konzulátusnál kijelentet­
ték. hogy ez mind szép ugyan, de a 
Vorschrift az mégis vsak \ orschrifi.
11itelesittessek tehát egy fényképemet
;i __ hazai hatóságnál és azzal jelent-
kezzetn. Mivel jelen pillanatban nem 
vn, * vök azon helyzetben, hogy fényké­
pen! hit elesit ese végett hazautazhas­
sam. a katona,ügyem természetesen nem 
intézhet., el s igy én mint szökevény, 
nem mehetek többé Magvarorszagba. 
Mindezt pedig a Magyarország és a ma­
gyarság érdekeinek védelmére kiren­
delt konzulátusnak köszönhetem.

Nem tartom érdektelennek meg a/.t 
is megjegyezni, lmgy az ügyes-bajos dol­
gaikkal odasereglő feleket nem eresztik 
az épületbe, hanem a sorozás hefejez- 
téig az utvz.án hagyják állni őket, ahol 
mint a hirkavsorda. szélben és fagyban 
várakoznak, míg a hivatalszolga! kegy 
rejlik mosolyog s a konzulátusi kapu 
mvgnyilik lefagyott orruk előtt. 1 fogy 
pedig a nagy anyagi áldozatokkal fen- 
lartolt konzulátus a sorozásra jelent- 
kvző, szí gén\ munkásuktól „orvosi \izs- 
o-alaf czimén három dollárt, azaz ti­
le not körömit elszed. ez mái igazán 
több mint abszurdum. Bámulatos, 
ho"v még vannak oly naiv emberek, a 
kik "azért a legfelsőbb kegyért, hogy a 
császár katonásdi ezéljaira legszebb lut­
ri »m evüket hekövetelui kegyeskedik, la 
koronát áldoznak. Valóban idején vol­
na. hogy valaki ebbe a vzopfos darázs­
fészekbe kíméletlen kézy.cl belenyúljon, 
hogy I- szégyenletes ázsiai állapotok 
megszűnjenek. Fogadja tisztelt Szer­
keszt , !> nagyrabeesülésem kifejezését 
.— Kuxyih Imre.

Adtuk a levelet a közérdekre való te­
kintettel. Mi úgy vagyunk meggyőződ­
ve hog\ lloenning <>'('űrről báró new 
yorki 7.konzul e bajokat nem ismeri, 
mert különben gondoskodnék orvoslá­
sukról. llonniiiifl OTnrrol báró new 
yorki működése óta már sok dolog ör­
vendetesen megváltozott a new yorki fo

konzulátusban és Konzuli hun honfi­
társunk helyesen cselekedett volna, ha 
eléhli magánál a főkonzulnál keresett 
vóltia orvoslást s vsak ennek megtaga­
dása után menekült volna a nyilvanos-

GROSZ PLÉBÁNOS PŐRE. _ Emlí­
tettük annak idején és Orosz Ferenc: 
south novwalki plébános a Iterándorlo- 
|,aii közzé is tett egy czikket arról, hogy 
Lágyét Púi és társai egy new yorki 
magyar lapban sért", vzikket tettek köz­
zé ellene s azután még egy ellene szobi 
körözvényt is osztottak széjjel. Grosz 
plébános emiatt perrel támadta meg 
Xoratnik Júnonh Fehiniko Intránt.
X,,nmük -hiiont és knifl/jcl Pált. A 
iárgvalást a mimt]i tartottak meg s az 
első, hármat Lengyel Páll 50 dollar- 
IIvi pénzbírságra Ítélte a IdrósAg. Az 
elítéltek mind felebbeztek s a bíróság 
a felebbezés elintézéséig kezesség ala 
állította a négy papgyaláző honfitársat.

VÁLTOZÁS A M< 'KEFSPOR 1 I 
MAGYAR PÉNZPLV ZON. a mekees- 
porti magvar bankárok sorában válto­
zások történtek a héten. Lgyanis folyó 
hó 3-án Poll, József fiúi jóhirü magyar 
hankezég megvette a Iíidter-fele mekeos- 
porti üzletet és a két magyar bankházat 
ezentúl egy kéz fogja vezetni. Értesü­
lésünk szerint licit cr ur nem távozik el 
Mi-KeesporíbtM, hanem mini volt bank­
házat nak üzlet vezetője, 1 apaszt ala la i t 
ezentúl az egyesitett két bankháznak 
fogja szentelni. A Reitor-föle bank vé­
telára százezer dollár.

A SHRLY LÁNYOK NEW YORK 
i; \ X. fieri,/ I rénke és Fttnnku kisasz- 
szoiivok. akik tudvalevőleg egy angol 
szintársnlattal beutazták az Egyesült 
Államokat, vasárnap viruló egészség­
ben érkeztek vissza New Yorkba. A 
két fiatal művésznő, néhány héten at 
New Yorkban és Rrooklynban fog fel­
lépni s azután mennek ismét tovább 
újabb babérok szerzésere.

HÁZASSÁG. A Zeiuplénmegye ka­
roly falvai If linzer Fiiliip honfitársunk, 
a staben rillet ..Ohio Valley (’lay 
Works" derék munkása, örök hűseget 
esküdött a Zemplénmegye végardói llu- 
1„gh Juliánok. Az esket és i szertartás 
Rankinben [Pu.j ment végbe. Vgyan- 
itt tartották meg szűk családi korben, 
IfOehirnrt Pl őri ón honfitársunk házá­
nál a lakodalmat is. Násznagyként 
Ifoehirurt Flórián, nászasszonyként 
Hochu:art Flóriánná szerepelt.

MŰKEDVELŐI ELŐADÁS KÁN 
KÍNBAN. A raukini Finn Magyar 
Miikedrelő én Önképzőkör Bnkoroir 
Iluxán rendezése melett luisvet hétfő­
jén a Sehwarz-féle Hallban színre hoz­
za Szigligetinek ...I ezigéinr czmm

népszínművét. Az előadás iránt naK' 
az érdeklődés Rankinhan és környéken.

FELELET EGV, KÉT MAGÁAR 
LAPBAN FELVETETT KÉRDÉSRE. 
Két magyar lap Amerika egész magyar- 
ságit tói azt k(T<l(‘%i: M1 ,lu srV 1 ° / 
Xrír Yorkban a 1',-ik ntezui reformá­
tus egyház fehlllitánára? Megadom a 
választ. A New Yorkban létesített egy­
házat a magyar református liivok lelki 
szükséglete állította fel. hogy a tízez­
rekre men"., elszórtan éh", magyarok lel­
ki szükséglete könnyebben legyen kielé­
gíthető., hogy könnyebben eljuthassa­
nak az élővizek forrásához. Nem ba­
rom. de tiz református egyház is fenn­
állhatna békességben New \ óikban 
ugv. hogy mindegyikük igazan függet­
len lehetne. Szerintem — s tahin má­
sok szerint is — független egyház az. 
amelynek sem magyar, sem angol, sent 
német misszió segítségét igejiybe tenni 
nem kell. Amelyik egyház segítségre 
támaszkodik, az nem független. Ha a 
kérdező, szerint Mphán két cgylmzra 
van szükség, mennyivel nagyobb szük­
ség van Xnr Yorkban buszra, 
Pnnnuieon háromra. Perth .1 mboyban 
kettőre. Ha //oinexfeail a különválásá­
vá! bebizonyította, hogy Pittnbiiryban 
kevés a magyar reformátusoknak az 
ejrv lelkész s hogy most öt lelkész is 
tisztességesen megél abból, amiből az­
előtt egy lelkész megélt, a közel jövő 
meghozza majd ennek bizonyítékát 
New York számára is. T jlaky dános. 
magyar ref. lelkész.

KERESZTELŐK. A Borsod nu-gye 
mezőkövesdi Jnliáxz Pál honfitársun­
kat. aki jelenleg Ftcubenrille. O.-lmn 
tartózkodik, neje egy szép. egészséges 
leánykával ajándékozta meg. A napok­
ban tartották meg keresztel,.jel az új­
szülöttnek, aki a keresztségben Katalin 
nevet kapott. Kereszt szülök voltak: 
Marezii József, és felesége. — T gyan- 
osak 'Ftcuben rilleben a nevesmegye 
verpeléti Fari Mihály honfitársunk ha­
zára rászállott a mesék hossznnyakú es 
lábú madara s feleségein Hevesmegye 
féldebröi fíereezky Rozália megbízásá­
ból egy fiacskával kedveskedett neki. A 
fiacska, akinek keresztelésénél kereszt­
szülőkként Zúgó József és neje szere­
peltek. Béla név alatt kezdte meg földi 
pályafutását.

magyar amerikai bank
XKW YORK ÁLLAMI BANK

Elnök: W. H. BRYAN, volt állami baukvizsB<t
NEW YORK

32 BROADWAY " ~
Ha biztos helyen akarja pénzét v‘u_a"i’

MAGYAR AMERIKAI BANKBA,

y!;;:l zz;K * —
lékka 1.

A libán a bankba,, vau pénze legbMosabb
XIÍÍmMbaakja, enuek kn.e«ébe 
Ä1 “SS pénzintézet 1000 millió knrona alaptőke =s betette!.

1 BETÉTEKET CHECK ACCOUNTS A ELFOGAD. 
Levélhcm megkeresésre is készséggel szolgál felvilágosítássá,.

KÖSZÖNŐ LE VÉT. MERGER 
COCNTV BÍRÓJÁNAK. A New Ha­
ven i 1. Magyar László l'ölierezeg Be- 
tegsegélyző Egylet’south shuroni fiókja 
1007. szeptember havában avatta fel 
amerikai és magyar zászlóit. Az ün­
nepségen részt vett Ilon. .!. W. Wil­
liams. a Mercer Comity bírója is. akt 
lendületes beszédben adott kifejezést a 
magyarság iránt érzett szemetének Az 
összes egyletek vezetői ezzel szemben 
elhatározták, hogy a south slmroni és 
környékbeli magyarok nevében köszön,,

levelet fognak átnyújtani a magyarba­
rát amerikai bírónak A koszon, level, 
amelyet a magyar korona, a magyar es 
az amerikai ezimerek díszítenek, gyö­
nyörű terméke a rajzoló-művészetnek.
A levelet a következő urak Írták ala: 
a new ha ven i egylet nevében l\ixx Jó­
zsef elnök, Fin egál András elnök, a ref. 
egvliáz nevében Fehodle I. <1. lelkész. 
Gsörnyei Fereniz gondnok. Takács La­
jos. a ref. egylet elnöke./W,<7f Imre.
;l Vcrhovay-Egylet fiókjának elnöke. 
Mészáros (Libor. Samu ligorgg. az iíju- 
sági egvlet elnöke és a Berándorló kép­
viselője Pess László a Szabadság és 
Frrigliart 1*1 rém a Népszava képvise- 
lője." A levelet egy hattagú bizottság 
vitte a Mercer Countyha, ahol is tiszt. 
Fehodle A dán, lelkész ur szép beszéd­
del üdvözölte Williams hívót. A him 
nagvon megköszönte a kitüntetést s 
megígérte, hogy a jövőben is ellátogat 
a magyar ünnepségekre, mert szereti a 
ma- var népet, amelynek ezeréves törté­
netét ismeri. A bizottságban a követ­
kezők voltak: Fehodle Cg. Adám. Kiss 
.József. Fekete Imre. Fanni György, 
Fmegél András és Pess László.

LELKÉSZ VÁLTOZÁS. Á south
slmroni ov. ref. egyház lelkésze.Sc/iod/« 
G„. Adám ur. Philadelphiába költö­
zött. Előző számunkban jelentettük, 
hogy Schodle ur. aki 4 éven át volt a 
slmroni magyarok lelkésze, múlt vasár­
nap tartotta búcsúbeszédét. A templo­
mot valláskülönbség nélkül valóságba» 
ellepte a közönség. Egyesek hangosan 
felzokogtak, amikor a szeretett lelkes/, 
barátaitól, az egyletektől, az egyházától 
elbúcsúzott. Schodle ur a magyarság­
nak becsületet szerzett az egész környé­
kén. Betegeket látogatott, templomo­
kat épített, leányegyházakat létesített, 
elvieteket szervezett, megalkotta a vet- 
ifjúsági egvletet és az énekkart. Hu

munkatársának bizonyult neje. szül.
\Y a Id fogle Aranka úrnő. aki a gyer­
meknevelés terén munkálkodott üdvo-
Si.„ _ a smith slmroni magyarok
tisztelettel és szeretettel fognak meg­
emlékezni mindig volt lelkészükről. 
Schodle lelkész úrtól bár tanulnának 
többi magyar lelkészeink is. akik ahe­
lyett. hogy nemes czélokat tűznének a 
magyarok elé. inkább azon vesznek üsz- 
SZC. hogv ki melyik misszióhoz tartozik.
S természetes, hogy akkor, amikor a 
magyarság vezetői összevesznek, maguk 
a magyarok is marakodnak. Funiu 
György presbiter, egyházi jegyző.

MAGYAR BEVÁNDORLÁS. Kell, 
hogy odahaza kétségbeejtok legyenek a 
viszonyok, ha ama rémhírek daczára, 
amelyek a mostani gazdasági állapoto­
kat illetőleg innen átszallanak Európá­
ba, még mindig százával jönnek ide het- 
í-o 1-hétre a magyarok. Á lefolyt heten 
js né gi/nzázki lenezre it kél magyarorszá­
gi kivándorló érkezett a new yorki 
kikötőbe, köztük sí; magyar. ——S lót. <19 
sváb, S3 horvát és "_’(i román.

\,ir York államban maradt 9 ma­
gvar. 28 tót. 4 sváb. ő liorvát és egy ro­
mán. Peannyiraniába ment ló magtár, 
3G tőit. egy sváb. 4 liorvát és egy román. 
Ohio államba utazott 21 magyar. 17, 
tót. 17 sváb és 5 román. \eir Jersey 
államba ment 3 magyar. 17 tőit. 4 sváb, 
11 liorvát és egy román. Conncefleni­
be utazott 2 magyar, ló tót. egy sváb. 
ö harcát. West Virginiába ment egy 
magyar. 1(1 tót, 4 liorvát és egy vornan. 
Missouri államba utazott 9 magyar. 22 
tőit. Ki sváb. 7 liorvát. Miehiganbe 
mént 4 magyar. 20 tót, 17 liorvát és 4 
vonlán. Dciairarrha utazott 2 magyar, 
2 tót. 4 liorvát. Illinois államba ment 
7 magyar. 28 tót, ti liorvát és 5 román. 
indiánéiba utazott 14 magyar. 24 tót. 
11 sváb, 3 liorvát és 8 román. H isron-

TÁRCZA
krvxslyói király.

Ívta : F ni goi.' hárolg.

Egeid.,ben a kuni» z szónak nem volt 
akkora becse, mint amekkora ma \an. 
Kiváltképpen a kiirmz háborúk alatt 
a röghöz kötött nép és a városi mester­
ember majd hogy nem gyűlölte a knru- 
ezokat. -X gyű hőségnek oka pedig az 
vólt, hogy Rákőiezi Eerem-z neve alá 
rejtőzött egyes rabló csapatok mint ku- 
ruez gnerillaliadak különösen Erdélyt 
és a felvidéket untakul égették, foszto­
gatták.

X nyolc/ évig tartott liarrz. legfő,kép 
azonban a pestis okozta kétségbeesés 
annvira lelohaszfotta a szivek lángját, 
hogy sokan szökve hagyták el a fejede­
lem táborát.

Károlvi paczifikáeziója után Lipót 
császár salva-gratia-t adott a bűnbánó 
kuruc/, nemeseknek, akik fiettek va­
raikba é> a kettős fedelű őst kúriákba 
övéik közé. Á várakból azonban hama­
rosan kizavarták az urakat, mert a szat­
mári béke után négy évre romokba dön­
tötte a német a várakat és a kulcsos va- 
rosok hiistv«iit.

X majténvi síkról szélnek bocsátott 
közrendi katonák, - akik a felszabadu­
lj.. remőmvébeii sorakoztak a - arias 
lobi,mák alá. - szintén csüggedve men- 
tok haza a roskadozó jobbágyi viskók­
ba X háború szerencsétlen kimenetele 
tulajdonképpen őket sújtotta, — mert 
ők mindenüket, — a szabadsagot, — 
vesztették el. Otthon aztán meg az a 
keserű sors várt rájuk, hogy a császár- 
párti földes,.rak vagy nem, vagy csak 
ti7 rhéues forint lefizetése mellett to-

„adták vissza a rebelliseket, hogy bő­
sz, illőd kényük-kedvükre sanyargatlms 
s;ik ók(‘t. «

x krnzslvói jobbágyokat is megszáll 
ta a szabadság vágya. Á vének és gye­
rekek kivételével egy szálig talpashaj- 
dnknak csaptak fel <'/elder Orbán se­
regéhez és bizony nem igen volt keine 
nveiili katonája a fejedelmeknek, mint 
amilyenek ezek a sárosi szikár tötök 
voltak.

De meg is himhodték a lázadást. Á 
háború után a kruzslyói kurta pincé­
jében rablánczon sínylődtek; botoztak 
őket úgy, hogy egynémelyikbol deresen 
szakadt ki a lélek.

A kruzslyói domíniumnak ekkor ne­
mes Mikurszky Simeon volt az ura. a 
kit Sárosban csak a hóbortos Mikur- 
szkv néven ismertek.

A guta egy faragott hátú karszékbe 
kötötte ökeímét. Párnás székében nap­
pal szunvókált. éjjel pedig horkolt. A 
guta talán azért legyintetté meg, mert 
nagvokat ivott. De nem vizet ivott, liá­
néin délelőtt gólyatejet, délután meg 
borocskát, vagy méhsert. A golyama- 
dár ngvan nem szokott tejet adni; i i- 
meon ür mindazonlátal ráfogta a pálin­
kára, hogy gólyatej. Ur létére miért 
ne csinált volna magának grammati­
kát?

— Simonka, — mondja neki egyszer 
a bártfai kirurgus, — a guta a lábai­
don kezdte és ha nem hagysz fel a pityi- 
zálással, a koponyádon fogja végezni.
_ Ostoba felcser, a fogaim miatt nem 

ihatom vizet, - felelt Mikurszky uram.
_A fogaid miatt ?
_Persze, mert ha vizet iszom, sajog­

nak, mintha ránczigálnák őket.
__Hm, bizony okos agyaraid vannak

amiczenkó, — dörmögte a tudós kirur-

A parasztok szörnyen rettegtek si

merni úrtól. Nem is ok. nélkül, met t 
tüskés hajával, bozontos szakallavnl ah­
hoz a hegyek gerinezein leske],.d . tiirjte 
ördöghöz hasonlított, aki füttyszóial 
ejti tőrbe az erdőben járó tótokat, hogy 
eiezijielje őket a nyirkos barlangba, a 
hol garmadában penészedik az ember-
csont.

Télen-iiyáron kárniolgomhos, siijta- 
sos dolmányt és rókaprémes bársony- 
kucsmát viselt. Oldalán meg egy sze­
les fringia lógott.

Erről a rozsdás vasról azt költötte, 
hogy egyik vitéz őse András kirah nnk 
idejében hozta a szentföldről.

A szaraezén vérben ázott családi 
eréklve nem is került le soha Simeon 
ur oldaláról. Éjjel is mellette zörgőtt- 
csörgött a karszéken, vagyis inkául) a 
trónuson. Mert hát a hóbortos M4- 
kurszky király volt.

Gerendás, füstös szobájának falán 
ócska mell vértek, sisakok és csatabár­
dok függtek. Előtte az asztalon pedig 
királyi pálazaként egy gerez,les buzo­
gány nyújtózkodott.

Neve után ezt szokta Írni: P- < ■ Aki 
nem volt jártas őkelnie grammatikájá­
ban. azt liitte, hogy ez a rejtélyes két 
betű nem jelent egyebet, mint hogy: 
Romanus Catholicus.. Simeon ur sze­
rint azonban egyéb értelem lappangott 
alattuk: Rex Cruzloensis. A kruzslyói 
király.

Királyhoz illően udvart tartott. Fő- 
asztalnoka egy púpos tót volt. ez sütötte 
a megt(ízesített lapos kövön i krumplis 
lángost, A kuka Máty volt a pohárnok, 
ez meg töltögette a cserépbutykosokba 
a helmeczi zöld vinkót és tömögette il­
latos gálócsival a király szarvasagancs­
ból faragott pipáját, Egy nmzitlábos 
kosta lett az anonymus nótárius, aki a 
Lőcsei Kalendárium tábláján tartotta 
számon a kecskéket és juhokat. Az 
eperjesi kollégiumból kicsapott Stevko

diákot pedig, — aki gitározni is tudott.
_megtette hegedűsnek.

Az udvarmesteri méltóság Herku- 
jeszre maradt. Neki volt egyébként a 
len-jobb sorsa, mert egész nap az nr- 
nvékvetőben legyek után kapkodott, éj­
szaka meg — ugatott. Ugatott, mert 
voltaképpen ez a Herkvilesz egy merges 
komondor volt.

Ebállat létére is illő tiszteletben tar­
tották a tótok Herktileszt. Ha talál­
koztak vele. megsüvegelték. No, mert 
lm a bocskoros atyafiak véletlenül vagy 
tán daczból elmulasztották a köszönést, 
a hóbortos Mikurszky tüstént rájuk is- 
tápolta a mogyorópálczás huszonötöt.

A kruzslyói király kutyálkodásá- 
nak hire Eperjesre is eljutott, ahol ak­
kor Taliy Mihály uram volt a nemes 
vármegye bellicus commissariusa.

_Már csak megtekintem azt a négy-
b'tlm notabilitást, — mondja egy alka­
lommal Tally Mihály a vármegyeház 

.ámbitusán pipálgató esküdteknek, 
aztán kikérdezem a bolondos Mikiir- 
szkyt, váljon van-e a Herkulesznek ár­
inál is levele?
_Kutyabőr ippensiggel megvan ne­

ki, — tréfáltak a sárosi urak, — de ta­
lán ezi mer is látszik rajta, ha okuia- 
í-iumnak nizi Commisárius urunk.

Taliy uramat hoszantotta ugyan a 
tréfa. Mindazonáltal egy reggel besza- 
lonnázott, aztán hat küraszirt rendelve 
maga mellé, lóra kapott és a Évinka 
partján útra kelt.

Kruzslvóra érve, furcsa látványnak 
lön részese. A zsuppos faházikók kö
zött négyökrös szekér ballagott a sár­
ban. Utána pedig Simeon ur jobbágyai 
czammogtak.

— Rosszkor jöttünk nagyuram. — 
szól a küraszirok strázsamestere — a 
szi'kér koporsót czipel. Harangoznak ,s. 
Itt temetés van.

— Bagoly kend, — felel Tahy.
hogy volna temetés pap nélkül? Mert 
én nem látom a papot.

__Pedig úgy van. abovy mondom. A
parasztok még kántálnak is.

A strázsamesternek igaza v dt. mert 
az akasztani valót tőitek valósággal éne­
kelték. De nem »lévaj sztTolmos n M it, 
hanem fájdalmasan ő>begö i ezt fuj 
táv:

llerkulesz! Herkules:!
Xasehó pora dnbri pénz 

llerkulesz, llerkulesz. a mi urunk liü 
kutyája. ..

Tahy Mihály megállította a tótoka:.
— Kit temették, hé?
— A nemzetes ur kutyáját. — f< 1 lt 

egv gór Deny a ku tőit.
— A kutyáját ? Vsak tán nem !
_Yagv igen! Szegénv Herkulesz,

megunta a koplalást, hát b adta a kul- 
csokíit.

Tahyt bántotta a csúf komédia. A 
k ii rasz Írókkal rügt ön szétu gr a szt t a t ta 
a megszeppent parasztokat, aztán belo­
vagolt a Mikurszky-kúriába.

— Spektáhilisz urambátyám, — för- 
medt a pityókos urra, bűnösnek nyil­
vánítom kendet szent vallásunk ily is­
tentelen profánizálása miatt. A liőibor- 
tos Mikurszky kucsmáját homlokáról 
hátrabökve, dühösen a kardjához ka­
pott :

— Protestálok! A császárnak sincs 
jussa ősi hajlékomban hatalmaskodni, 
mig törvényes ítélet nem talál bűnös­
nek.

— Nohát én ezennel not álom az urat 
és vállalom érte a felelősséget, — - mon­
da Tahy Mihály, — kiadván rögtön a 
parancsot a kürászirok strázsamcsteré- 
nek:

— Kendet másodmagával itt hagyom 
profósznak. Addig őrizni fogják ne- 
mes Mikurszky Simeont, mig az itélő- 
mestercket kihozom Eperjesről.

Az ítélőtáblának nem sok dolgot

mmm mi
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3. oldal.
péntek. áprilisi 10. A ß E V A N D O R L ó

ön nii'iil 1 magyar, 10 tót, lő sváb,
;i Inina!. Culifoniiába ment 6, Coto- 
... •</ t'ui és 1lontanába is egy lmvvat.

A NEW YORKI MAGYAR EGY 
l.i; r FELÉLESZTÉSE. Hirt adtunk 

(f i/iiht urnák abbeli fáradozásai- 
inmy a nett yorki magyar egyletet, 

in v öl ven ev el a t alakult s amelynek 
,._o ^ Iiiililikai emigránsok is tagjai 
v,,;- ;;k. uj életre feltámaszsza. Ebben 
a/ érdemben mull vasárnap volt egy 
értekezlet, amelyen körülbelül lutrinin- 
, /an vettek részt. Elvben kimondol- 
.;lk az egylet feltámasztásának sziiksé- 

, ssei^ét s ez elvbeli határozatnak gya­
korlati érvényesítését egy kiküldött bi­
zottságtól varjak.

Y ISSZA AZ ÓHAZÁI!A. Ocster- 
. Lajos honfitársunk, aki hosszú 

km at New Yokban a Hauseman- 
feliigvárban volt alkalmazva, meg- 

■ . megliivast kapott ßmlapestre.
X I’atrieián már el is utazott államin 
ar; ízkodasra Magyarországba. — 

x Síhiilnr előnyösen ismert hotiíi- 
rmunknak neje megrongált egészségé­

nek megjavítására hazautazott. A Car- 
patltia vitte el Fórís Sándorné asszonyt 

Unk. Reméljük, hogy nemsokára vi­
ruló egészségben fogjuk őt viszontlát­
hatni.

TI; M PLUM É 1‘ITÉS 1P )SSITE1 1 IáN 
\ P nnsvlvauia állambeli Iíossiteren 

1, v református magyar egyház örven­
detes esemény előtt áll. Yéesey Jenő
misszionárius fáradozásának köszöu- 
jieihogv a tem]>lomépilés a közel jó­
vá,m megkezdődik. Az alapkőiét ételi 
ünnepség most vasárnap fog végbemen­
ni. Az ünnepséget az egyház ja'ara 
rendezendő társasvacsora fogja bere- 
keszteni. — Nevezett egyházban aprt- 
]i> pi-én úrvacsora log szolgáltatni, a 
melyre a ross it éri és vidéki református 
híveket szeretettel meghívja az egy ha z- 
tanács.

A MAGYAR AMERIKAI RANK 
A xG Y< >P. KODÁSA. Örömmel értesü­
lünk arról, hogy a Mayi/ar Amerikai 
Huni az o üzletkörének kibővítését vet­
te tervbe, amennyiben a new yorki m.t- 
„VI,,. negved szivében tiókintézetet kí­
ván nyitni. Ebből a végtói újabb rész­
vényeket bocsát ki s a részvények iránt 
a magyarság zömét óhajtja érdekeim. 
Ebben az érdemben a bank vezet ősege 
ma, péntek délutáni három ora ni a 
I hm h-várd-kávé-házba értekezletet hí­
vott egybe s ez értekezletre meghívta a 
magvar orvosokat, ügyvédeket, kevéske 
,löket s a sajtót. Akarjuk remélni, 
hogy ennek az értekezletnek messze ki­
ható és Üdvös eredménye lesz a Magyar 
Amerikai Katikra nézve, amely eddig, 
„lőttünk érthetetlen okokból, nem része­
sült a magyarság részéről abban a mél­
tánylásban, amelyre a bank alapitói 
méltán számítottak.

A GOLEM KÉSI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ ÉRTESÍTÉSE. A col tini­

adott a kruzslyói eset. M ikurszky be­
ismerte, hogy a kutya hulláját koporsó- 
1,0 tétette és meghuzatta raja a haran­
gokat. De ebben őkelnie nem látott bű­
nös cselekményt. Az meg az ö tripárti- 
Iurna szerint még kevésbé lehetett kri­
minális dolog, hogy a totóknak kantái­
ul kellett a koporsó felett.

Kruzslyón én vagyok a király, 
monda az itélömesternek, — alatt­
valóim akkor kantáinak, amikor én pa­
rancsolom.

Gúnyosan mosolyogva hallgatta 
wgiga diáknyelven felolvasott Ítéletet, 
amely szerint ő,kelmét fej vesztéssel súj­
totta az igazságos törvény.

Csak akkor komolyodott el. mikor 
meglátta udvarán az eperjesi hires co­
rn* trónust.

Ez egv tölgyfából készült szék volt. 
A többi széktől csak annyiban különbö­
zeit. bog' akit egyszer ráültettek, nem 
k„lr h l róla — elevenen.

A hóbortos M ikurszky ezen a szomo­
rú trónuson végezte földi királyságát.

* # *
Az egykori Mikurszky-kuria udvarán 

,-gy darabka földet mutogatnak a tó­
tok. .

Fii sohse zöldéi a tenyérnyi területen
és ha eső áztatja, vörös szint vált.

Itt fejezőé!, le Simeon urai. Ez a '<>- 
rös folt itt a földön az ő vére, — suttog­
ják a babonás kruzslyóiak.

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JÁNOS
V. OS. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St-, NewYork, N.Y.

husi magyar ref. egyházban a nagyhé­
ten és az ünnepeken az istenitiszteletek 
és gyűlések rendje a következő: Április 
//-én délutáni 7 órakor istenitisztelet 
a ('onrjo és vidéki hívek részére. Április 
12-én délelőtti lü órakor ugyanott az 
úri szent vacsora kiosztása. Április 
tJ-án a <olinubiixi presbyterian egyház­
megye istent isztelete a magyar ref. tem­
plomhelyiségben. Április ./ j-én dél­
előtt »-tői délutáni 5 óráig ugyanott az 
egyházmegye gyűlése. Április /?-en esti 
7 óra 30 p.-kor nagypénteki istenitiszte- 
let a col it mbiisi hívek részére ugyan­
csak a magyar ref. templomban. Ápri­
lis I!)-ín ugyanott húsvéti istenitiszte­
let n% úri szent vacsora kiosztásával. 
Április /.9-én délutáni két órakor hála­
adó istentisztelet. Április 20-én dél­
előtt 10 órakor Siti/ar Creel: es rideki 
hívek részére úri szent vacsora kiosz­
tása. Április .2~>-en lelkész East St.
I.ónixba a. Illinois állam, a Ci'l'/ott 

1 re. Ilii), szúrna alatti presbyterian 
templomban tart istenitiszteletet az ot­
tani maavar református és lutheránus 
hívek részére. Április hi-ún délelőtt 10 
óra 30 ji.-kor ugyanott úri szent vacso­
ra kiosztása. Május Jón délután Mis­
souri állambeli 8t. Louison meg meg 
nem állapított helyen az ottani mag'at 
református és lutheránus hívek részére 
istentisztelet és ugyanakkor egyházi 
gyűlés, melyre különös figyelemmel hi­
vatnak meg az ottani protestáns ma- 
avarok. A st. louisi presb. egyház is 
képviselve leend. A gyűlés helye ké­
sőbben fog közhírré tétetni. Kardos 
■ló.zxrf ref. lelkész.

WIN KERN El REF. EGYHÁZ ÉR­
TESÍTÉSE. A Wiiihimic-i [Pa.] re­
formátus egyházban a következő, lms- 
vétlieti istenitiszteletek tartatnak:

Xayi/esiitörtök este 7 órakor bűnbá­
nati.

Xatjtjpéntek délelőtt 10 órakor es dél­
után 2 órakor gyászünnepély.

Husrét rasárna/i reggel fel ki len ez 
órakor Ervacsora. Délután 2 órákor 
hálaadó húsvéti isten it iszt elet.

Istennek népét atyaíiui szeretettel hí­
vogatja . 1: eqyháztanáes.

KERESZTELÉS. A new yorki 14-ik 
utezai magyar ref. templomban tiszt. 
Harsányt László szombaton keresztelte 
meg Yarzó (iyörtiij és neje, szül. I cress 
Anna ref. szülők gyermekét, aki a ke­
reszt séglicn Miklós nevet nyert. Ke­
resztszülő voltak: Csel; me Árpád és 
l illippunits . 1 ima.

LÁSZLÓ FESTŐM Í V ÉSZ HAZA­
UTAZOTT. Kedden utazott vissza Ma- 
gvarországha László magyar festőmű­
vész, aki több hónapot töltött az Egye­
sült Államokban. László az Egyesült 
Államok elnökének arezképét festette. 
Azonfelül megrendeléseket kapott Car* 
uegie Andrástól es \ anderbiltektol. E 
megrendelések eszközlésére László rö­
vid időn belül ismét visszatér közibéuk.

IDEJÖTT MEGHALNI. Frank 
Vilma még csak néhány hét előtt érke­
zett \ 1 a g va rorszá gbó 1 New Yorkba. 
Kerget- Adolfnál állott szolgálatba a 
07-ik utcza 148-ik száma alatt. Szer­
dán reggel az alig 10 eves leányt halta 
találták az ágyában. A megejtett vizs­
gálat kiderítette, hogy lefekvéskor el- 
fujta a gázlángot s igy a csap nyitva 
maradt. Az abból kiömlő gáz azután 
megölte a fiatal magyar lean't.

CSALÁDI ÖRÖM WIIÍTSETTEX. 
Nagy öröm érte a göim'irmegyei rozs- 
nvói származású I Jjoresák János honfi­
társunkat, akit a neje, szül. Toldi Ro­
zália. aki ugyancsak Gömörmegyéből,
Krasznahorka-Várai járói származott 
ide. gvönvörü leánygyermekkel ajándé­
kozott meg. Az újszülöttet Juliánná 
névre Hliesz Adóm connelsvillei római 
katholikus magyar plébános keresztelte 
meg. Mint keresztszülék Xorobivszkij 
. 1 lulrás és neje, szül. Vf/orcsák Mária 
rozsnyói lakosok szerepeltek és ezeket 
Szkalszki András és Kersmárik Rezsi­
ké hel vettesitették. Keresztelés után 
rokonok, barátok és ismerősök szép 
számban gyűltek egybe víg lakomára, 
amelyen -Táros -Jancsi bandája mellett 
a reggeli órákig elmulattak. Volt szá- 
mos'felköszöntő és egyre éltették a szü­
léket és az újszülöttet, akiknek mi is 
boldogságot és szép jövőt kiváltunk.

MAGYAR-AMERIKAI HÁZAS­
SÁG. Tegnap délután Ne" Yorkban 
ismét megkötöttek egy magyar-ameri­
kai házasságot. A vőlegény Kada Lajos 
magyar huszártiszt, a menyasszony 
Eddy Mária kisasszony,Eddy Titus new 
yorki nagykereskedőnek leánya. Az^es- 
büvö a menyasszony szüleinek a 47-ik 
utcza 13-ik szám alatti házában ment 
végbe. Hoenning O'Carrőll báró ne" 
yorki magyar főkonzul szerepelt mint 
násznagy. A fiatal par állandó lakhe­
lye Budapest lesz.

HOMESTEAD! EGYHÁZI ÉRTE­
SÍTÉS. Homestead és rideki ref. anya- 
szenteyyMzunk kebelében a virág- 
vasárnapi, nagypénteki es húsvéti szent 
szolgálatok rendje:

1. Yirátjrasárnapon istenitisztele­
tünk kivételesen délutáni 3 ornra lesz 
át téve.

2. .A ar/i/péntekcn délelőtt '„11 es es­
te 1.48 órakor ünnepi gyászistenit iszte- 
let. A templom gyászleplekkel leend e 
napon bevonva.

3. ff usret rasárnapján délelőtt 1 A 1 
órakor áldozással egybekötött husvét- 
ftnncpi istenitisztelet, koufirmáozióva! 
és dalárdánk közreműködésével.

L Este ' .,8 órakor hálaadás, 
ö. Cunephétfőn másodnapi és bezár,) 

húsvéti istenitisztelet delelnit G_J 1 óra­
kor.

M< Kei sport i aiuptxzrnicfiyházimk- 
bav:

- a ]'jrái/casárnapon délután •> kor, 
f, 1 iréi<iraxérrnapon délután 3-kor, 
Xapi/péiitekeii délután 3-kor ünne­

pi istenitiszteletek.
Iluxrét rasárnapjén reggel pontosan 

s/,8 órától kezdődő,leg áldozással egybe­
kötött ünnepi istenitisztelet. Kérjük a 
hívek pontos időben való megjelenését.

Fenti ünnepi szent alkalmatosságok­
hoz lelkipásztori szeretettel hívja Isten 
népének seregét: Hiirxénn/i Sándor. 
Homestead es vidéki református lelki- 
pásztor. 1008 Tenth Avenue, Home­
stead. Tu.

irrsvéti áldozás Monoga­
hela CITY KEN. Ilusvét másodnap- 
j.'ín. hét főn. délelőtt 10 órakor úri szent- 
vacsora oszt ássál egybekötött lmsvét- 
iinnepi isteni tisztelet lesz tartva Mo- 
nongahela cityben, az általunk már 
t öt fii ízben használt angol református 
kis templomkában. —A környéki ref. 
és luth. testvéreket, szeretettel hívja 
a bízott séta.

Hamburg $23.oo
Rotterdam $24-oo 

Antwerpen $25*oo
Bremen $26.oo

u ...Wir York—Rotterdam St. N/t. Tor 
éx a „A'ear York—Continental Line"

ELSŐRANGÚ, KÉNYELMES, KETTŐS!’SAVARE 
GYORSHA-TÓIN.

Tel r i Iá ff ősi tűsért forduljon a A emzelkozi t iazéxí 11 odéi-ho...
, , Igazgató:

LANG JÓZSEF, 1496 Second Ave. New York
MAGYAR KANKHÁZ. — LEE. GYŐR SA Kl! PÉNZKÉRDÉS.

I

Nehéz Imre sem a nevezett napon, 
sem más alkalommal M allingfordon 
soha istenitiszt eletet nem tartott. Hogy 
énekelni és imádkozni szokott és ezek 
teljesítésére Korsos István utazó misz- 
szinnári us engedelmét nem kérte ki. az 
hizonvos. De én azt hiszem, hogy nem 
is szükség az énekléshez és imádkozás­
hoz annak a misszionáriusnak a jelen­
léte, aki — még ha a palást utján lat­
szik is. hogy lelkész — oviit levél utján 
elkövetett vakmerő, hazugsággal akarja 
a gyülekezet békéjét megzavarni.

ti/cn tisztelt Szerkesztő l r! Amikor 
hiteles adatok alapján nem a magam, 
hanem annak az imádkozásában meg­
zavart magyar reformul osságnak az ér­
dekében emelem fel szavamat, ezt néma 
fajdalom mellett, de köt élességfre te 
szem. hogv védelmére keljek annak a 
nemcsatlakozott magyar református 
egvháznak, melynek bizalma es szeret0- 
te feléin irányult, amikor egyhangú lel­
kesedéssel pár hónappal ezelőtt kiszol­
gál«) lelkészének megválasztott.

New York, X. Y.
Harsáni/i László. 

magvar ref. lelkész.
V E L E L E T

Borsos 1st cun hikes: mjilt levelére. KIS TÜKÖR.

hji’ii tisztelt Tiiigcr t r! Lapjának 
április 7-én keltezett számában Borsos 
istté 11 utazó misszionárius egy nyílt le­
velet intéz Xt. Kalassay Sándor Pitts­
burgh lelkész utján a Xt. urakhoz. A 
frivol hangon megirt levél, méhnek 
szerzője lelkész létére nem átallotta ne­
vét aláírni, igy hangzik:

„Xagytiszteletü urak! Tud tot ok. 
beleegyezéstek s helyesléstekkel tar­
tott-e a Ref. Elmrch in the U. S. A. 
[Germain missio] fenhatosága alatt le­
vő első magyar reform, egyházban A c- 
Uéz Imre. a Ref Lapja belső munkatár­
sa, Wallingfonlon 1008 márczius 29-én 
istenitiszteletet? Nehéz Imre képzett­
sége: otthon, a lenézett Magyarorszá­
gon, parédéskocsis volt. írni, olvasni 
a katonaságnál, illetve itt tanult meg 
Amerikában, magánszorgalomból?! 
Tudóinkkal eddig csupán presbyterian 
feifcliatóság alatt levő magyar ref. papi 
képzettség múlja felül az ő tanulma-

.1 prósét-gok az amerikai maiij/arsénj 
köréből.

mait?! Szives válaszotokat alábbi 
vzimre kérem: Wallingford. Conn, 933. 
Atyafiul szeretettel Borsos István, ma­
gvar ref. lelkész.“

Iqcn tisztelt fSinfjer Ur! A legna­
gyobb elővigyázattal kerültem mindez 
ideig azt, hogy azokra a méltatlan tá­
madásokra., amelyeket .1 csatlakozott 
lelkészek egyházam és én ellenem oly 
liarezias modorban folytatnak vá­
laszt adjak. Feltettem magamban, 
csak akkor méltatom válaszadásra azo­
kat, ha már semmi hasznos dolgát nem 
találok egyházam körül, amivel időméi 
Tölthessen!. A 14-ik utezai magyar re­
formátus egyház szép fejlődése és vi­
rágzása azonban újabb és újabb köte­
lességek teljesítésére buzdít s igy a re­
formátus magyarság érdekében ez al­
kalommal is figyelmen kívül kell he­
lyeznem a személyem ellen intézett he­
ves támadásokat. Különben is, azok a 
támadások, amint a közvélemény bizo­
nyltja, oly vaknferöek, a támadások 
okai pedig oly esztelenek, hogy azokra 
csakugyan szégyenlenek vajaszolni.

Engedje meg azonban igen t isztelt 
Szerkesztő Er. hogy Borsos István uta­
zó misszionárius fentemlitett levelére, 
amelv a wallingfordi magyar reformá­
tus egyház egy tekintélyes részét éppen 
az ön lapja által sérti meg, hiteles ada­
tok alapján, megtegyem megjegyzései­
met.

Márczius 29-én vasárnap délután a 
wallingfordi nem csatlakozott magyar 
református egyház tagjai közül mint­
egy 15-en a régi iskola helyiségében el­
énekelték a 6G. zsoltár és a 183. dics. 
néhány versét, utána pedig Bay János 
olví-sta el szintén az énekes könyv vé­
gén levő vasárnap esteli imádságot.

Lén/ij fejhez ói//// kalap. Egy jól is­
mert ii 'w yorki magyar — tekintettel 
az alábbi kis esetre, a nevét elhallgat­
juk — beállított az Avenue R-n egy 
férfidivatüzletbe. Nem bírván más 
nyelvet, csak a magyart, kénytelen volt 
ebbe az üzletbe menni, melynek abla­
kán ökölnyi betűkkel ott ékeskedett:

,.Tt magyarul beszélueg.“
— Kalapot kérek! — szólt honfitár­

sunk, gyanús pillantásokat vetve maga 
körül.

— Mi jen káláp teczik? — kérdezte a 
„magyar“ boltos, akit utóiért a beván­
dorlóknak sorsa, hogy anya nyelvét elfe­
lejtette, de angolul még nem tanult 
meg. A mi boltosunk például lengyel­
nek született, német iskolában tanult, 
angol nyelvtanulás közben nőtt fel és 
üzleti czélbúl megtanult magyarul. >> 
amilyen arányban haladt az uj nyelv­
ben. ugyanoly arányban felejtette a ré­
git, így hát semmiféle nyelven sem tu­
dott jól beszélni.

— Milyen kalap? — kérdi honfitár­
sunk.. — Amelyik pászol.

Keresgél a boltos egy darabig, végre 
előkerül, kezében egy puha kalappal és 
ékes magyarsággal szól:

_Az ur fejéhez ászt hiszem, ez a 
lágy káláp paszol.

Casearct éllés nélkül. < ’a sva rét, aki 
már régóta dolgozik egy magyar újság­
nál. fizetésemelést kérendő a következő 
szavakat intézi szerkesztőjéhez :

__Uram! Harmadik esztendeje dol­
gozom ennél a lapnál. Amit másutt 
három ember csinál, azt én itt magam 
csinálom. Minden az én kezembe fut 
össze s ezért oly nevetségesen csekély 
a fizetésem, hogy ha az emberek tud­
nák, kinevetnének érte. Mindent én 
csinálok s ha most véletlenül nem vol­
nék, azt se tudnák, mit csináljanak. 
Azt hiszem, hogy ma mar én itt nélkü­
lözhetetlen vagyok s ez hatalmaz fel ar­
ra, hogy ne kérjek, hanem követeljek 
fizetésemelést.

A szerkesztő, aki szívesen adott vol­
na Casearetnek mindent, dühbe jött a 
követelő hang hallatára, igy szólt:

— Mondja csak, Cascaret öcsém, nél­
külözhetetlen volna maga ennél a lap­
nál. ha teszem azt, meghalna?

__Akkor persze nem! — válaszolt
Cascaret és rosszat sejtve pislogott a 
szerkesztőjére.

__Hát akkor tekintse magát halott­
nak !

* * *

Akinek jó szive van. A napokban a 
new yorki magyar intelligenczia legin­

kább szereplő tagjai összegyülekeztek 
szépen, hogv egy régi egylet romjain 
újat építsenek fel.

Ott vuli azon a gyűlésen egv idősebb 
ur, aki, mikor a létesitendu intézmény 
javára történendő adakozások kerültek 
szóba, szinte el érzékei ived ve nyitotta 
fel a száját s imigyen beszélt :

— A nemes vzélra én a magam részé­
ről egy-, két-, bárom-, négy-, ötszáz dol­
lárt szintén hajlandó vagyok áldozni.

A nagv megrökönyödést, az ámulat­
tal és tiszteletté! vegyes mélységes csen­
det a jószivü ajánlattevői szomszédja 
törte meg:

— Azt hiszem, öreg. te is úgy csi­
nálsz, mint az egyszeri végrendelkező:

— Hát az mit csinált ?
„Haldoklót! az öreg zsidó, — beszélt 

az öreg adakozó szomszédja, aki köre 
odacsoportosult a gyűlés. — Magához 
hivatta a rabbit és suttogó hangon 
mondta: ..Végrendelkezni akarok.“ Ke­
rítettek hamar len tát, tollat, papirt es 
felesszámu tanút. A haldokló öreg el­
kezdte diktálni: „A zsinagógának ha- 
«ryok ezer forintot, a kórháznak 1000 fo­
rintot, a szegényeknek 1000 forintot, a 
lelenezháznak 1000 forintot, az árva­
háznak 1000 forintot.“, sth. Mikor már 
a tizenötödik ezer forintnál tartottak, 
megszólal a rablii:

— Hiszen magának talán nincs is 
annyi pénze?

- - Persze, hogy nincs.
— Hát akkor minek diktál fel any- 

nyit ?
— Meg akarom mutatni, hogy jó szi­

vem van!“
Akra.

KÁRTÉRÍTÉS.

.1 hndupesti üyyréd és a mészáros.

A következő kedves kis történetet if­
jak Budapestről:

Az alkotmány-utezai törvényszéki pa­
lotából. melynek folyosóin várakozó és 
unatkozó ügyvédek apró történetekkel 
mulattatják egymást, beszélték el ezt a 
hamisítatlan fiskális-históriát.

Van Budán egy ügyvéd, aki állan­
dóan hatalmas kutyája társaságában 
jár sétálni. A kutya roppant nagy és 
félelmes állat: rettegésben tart min­
denkit és bár az ügyvéd minden sétája 
alkalmával elkövet valami lmezutságot, 
vajry illetlenséget, senki sem mer sem 
vele, sem a gazdájával kikezdeni.

Legutóbb az történt, hogy a nagy ku­
tya. amikor az ügyvéd sétáltatta, egy 
kis budai mészárszék ajtajából leka­
pott egy nagy darab borjúhúst és el­
szaladt vele. Kétségtelenül el is fogyasz­
totta jóízűen.

A mészáros másnap megjelent az 
ü gvvéd i ródájában.

— Tisztelt ügyvéd ur — kérdezte — 
ugyebár az állatok tetteiért a tulajdo­
nos felelős?

— Igen, — felelte az ügyvéd.
— Ennélfogva azért, amit az ön ku­

tyája elkövet, ön a felelős ?
— Igen. én — felelte az ügyvéd.
— Ez esetben — folytatta a mészá­

ros — legyen szives és fizessen nekem 
nyolvz koronát azért a nagy darab hus­
ért, amit a kutyája tegnap a mészár­
székemből ellopott.

— Rendben van! — hagyta helyben 
az ügvvéil. — Teliat kapok öntől két 
koronát!

— Tőlem? Két koronát? Hogy érti 
ezt? Miért?

— Mert ön szerint a Ints ára nyolez 
korona. Az ügyvédi tanácsért pedig, 
amit tőlem kapott, jár nekem tíz koro­
na. Kapok tehát még két koronát!

TÖBB VIDÉKI TUDÓSÍTÓINK­
NAK. Anyaghalmaz miatt a beérkezett 
egyházi, egyleti és családi híreket csak­
is a lap jövő számában fogjuk közzéad- 
hatni. Szives elnézést kérttnk.
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_<, í,l i. M>k munkát, sok pénzt
. k - álla­

pítására Arra azon '
munkát. M-m pénz- n ■: f óráit ott ak. 
botit- annak az ötmillió, önhibáján kí­
vül "él, f-z munkásnak munkát és ennek 
kap. kán k-'-nyeret ad janak.

* * *

— Akárcsak nálunk, )-oi«log .Magyar- 
országon. ahol évtizedek óta az értekez­
letek korát élik. ahol a társadalomtudo­
mányi egyletek viszik r. nagy hangot, 
ahol még a suszterinas i< beáll honimn- 
tőnek. s ahol pusztul az ország, éh-nhai 
a munkás, jobb hazát keresni mentek az 
embereknek milliói.

* * *

— Április íiyolczadikán. azaz most 
szerda-.. 7 szokottnál fényesebben ülték 
meg odahaza a Irtjnngyobh Yiin'(jyfir em­
it r 1 ilánák évfordulóját. Az ilyen 
,.fénye* és ]> rjférijjt *el>b" ünnepek” 
nagy szeretettel és buzgalommal rende­
zik odahaza. A kegyelet révén el lehet 
mondani szépen ki-zirkeiimazorr beszé- 

ket. Pedig ezz ■ sértik Szécht nyi 
1st rá,1 emlékét. <"> a tett embere volt. 
Vagyonát odaáldozta kulturális ezé!ok­
ra. ’ Szellemének erejével utat nyitót: 
a munkának, megteremtette a kere-iv - 
beimet és a kei ske elen a tpfel 
a közlekedési eszközöket. Az epigonok. 
a korun ki,éli ..bonmenták" gyönyörrel 
mutatnak rá azokra a tettekre be­
szél ben.

_ Ferenez -József beteg. A termés 
• le is beki ret li máj 1 adóját. Hó­

napok. hetek, vagy talán csak napok 
kérdése, hogy mikor lép le a történelem 
színpadáról, amelyen annyi vérnyomot 
hagy maga után. A világ tekintete > 
el*, sorban a magyar-ág tekintete utód­
jára irányul. Az a kérdés van mind­
nyájunknak ajkán, mindnyájunknak 
szivében: mit ráírhat a magyar nemzet 
Ferenez Ferdinánőtál, a mayyar loio- 
ti n rá retinán yosátol.'

* * »

— Ferenez Ferdinand erre a kérdés­
re a napokban megadta a nyílt és félre 
nem érthető választ. Baráti látogatás­
sal tisztelte meg a magyar nemzet leg­
ádázabb és legvakmerűbb ellenségét: 
Lueger bécsi főpolgármestert.

* * *

— Ferenez Ferdinand még ennél is 
tovább ment. Elvállalta a Katholi­
scher Schulverein“ védnökségét. Ezt 
a"Schulvereint a leggyökeresebb ma- 
gyargvülölet hívta életbe. Alapsza- 
bályszeriien bevallott czélja: Gross- 
Oesterreieh megteremtése, tehát Ma­
gyarországnál; Ausztriába való olvasz­
tása. L- ennek az egyletnek a védnöke 
a jövendőbeli magyar király. Tudjuk-e 
már most mi magyarok, hogy mit var- 
hatunk Eorenez Ferdinándtól ?

í liii-agoiiv.n 
7 - szándékoz- 

ig.'.sraii-^n rend -r- 
sztvis-|., ellen. Met’ann rend rf--'-

- . arták -hicago
•2ok Tulajdonos;,I eltenni láb al-ü. e.mi-

■ : 7 szig iságg 1 járt
I IdV!: i í ;. iiZ i >>Z- 

esküv- k küziii r.^.
TALÁLT HELLA. Egy k .i.ánya 

vén holts n t meg a unka
sok a Eomv-i-ri ".t á!:. mb-ü North 
Southburvb-n Sculsky I-er"n>-z>-t. A 
szeren”sér!i-n emb-r. aki kétségtel-nül 
gyilkosság . sett ál k>z! túl, nap 
elő.tt tűnt -1 hazulról. Kér férfi tarsa- 
g/ . I lattá j nt ól iára s a rend rség 
most ez.-'-: -vá:: ny-m -,z. S-- -kyt fele-
séo.. s ké! gt--.nr,i4:<* sn-atia.

KEVESEBB FIZETÉS. Bostonból 
snrgönyözik, hogy í N ■ ■■ Engl-and-i ál- 
lamokban lev > szőr g mánk isai-
nak fizetését lb szaz.-ilekkal '"SZ.illitOi- 
ták. Ez a bérleszállítás idő." K) szövi - 
munkást érint.

FÉLTÉKENY ÖREG. IMzasember 
lérére és 69 éves kora daczára Gardner 
íérnök d rét tt Piti sb irg an a 16 

év .. [;rád tej Dorottyába, szó nszédjá- 
nak leányába. Sem Brad nevek, sem az 
öreg mérnök f.-iesége e-s í.-1n tt gyerme­
kei nem vették komolyan Gardner sze* 
r.-hnér. aki inkábba második gy rmek- 
ség korát él aggnak Iá: - -.ott. Az «.reg 
mérnök szerelme azonban nagyon is ko­
moly volt. Féltékeny ekeib-tt s mikor 
vasárnap szere!me-mt eev io n-u férfin 
társaságit bari látta u templom f«‘le ha­
ladni. revolvert ragadott, auyonb ne a 
leányt, azután ],e«iig önmagát.

EVELÁ'N PŐRE. Thaw líarrynak, 
az őrültnek nyilvánifott gyilkosnak f.*- 
leség”. Neolit Evelyn most nyújtotta 
be válókeresetét. Kér -setében, azon az 
alapon, hogy férj • a házasság megköté­
se Idején m-m volt pelméjü, a házasság 
érvénytelenné való nyilvánitü'at kéri.

FENYEGETÉS. Nemrégiben a fel­
sőbíróság tudvah-v leg kimondotta, 
hogv a trusztok ellen hozott torvény 
épp íigi’ vonatkozik bojkott kinuai'-ht-a, 
esetén a munkásszövetségekre, mint 
esetenként az egyes trusztokia. A 
munkásszövet seg ehe «Ke '-vre kiji-leii.e,-
re. hogy a munkások törvényben kérik 
a sztrájk és bojkott jogának elismeré­
sét.* ,S ha netalán ez meg nem történ­
nék. — folytatta Gompers elnök — a 
munkásnép fog tudni titkos egyesülete­
ket alakítani, amely egyesületek össze­
tartva keresztül fogják tudni vinni czél- 
jaikat. A kongresszusnak a misztelb-

„ . tar 1:V *s 'Z' mák.
HÍGÍTÓÉN. Bhilalel 
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ISK Angelesbe Haw-
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ilág rész! ■ ■
vosok nmgviz>2áiéak. de Mébre.zreni 
nem tudnak.

GEúENÉ:,«'»í. 1IKRGZEGNÉ. < a<- 
« gróf Svált í ‘je. Gould A na 

- h z fog lenni és pedig S - 
her •z-gli-z. aki a grófné urán i«lejö?t 
\ve-fikábe. A Goubl-esai.id h-rmész«-- 
tesen - 1' - ■ i n< -I ázi sság a! itt el-

... . • . os millióból oknlva tud-
ni sem ; kart -: njabb h zasságról. de 
mert látra, hogy minden tiltakozása 
hiábavaló mega ha «-«-nd.-s be! - •gyez--

!»í \Z. BETEG. Mesi. o eln«öke. Diaz.
int' .. - irg . í ' " . -

«lett. de állapota m-m aggasztó, lm?. 
mo-- x i-szt-n-: <

VÉRES VÁLASZTÁS. Lap'ink 
múlt számában enűiv-ttük. hogy a por- 
nigál képvi- I válasz:, - m-m főz -y1"- 

nl. ügj : - történt. Magá n Lisz- 
szabonban a kőztársaságp i 
- _7, - erőmegf szitéss ú el
érni annyit, hogy L.v csat i -
kei íl -then tud itt di d Imaskodni ■ 
l«öirük. holott min.b-i! k-r.,. -tr>- 'z 
tort. A kormány pártjának jebhrj -■ «.-!- 
len Tv-rme-ze- --■-*! «>iy i.r. : «u < - . - -■
és dolgozt! k. h . - r

na'ár kIr---«11 -I*--.-. A k.iv-:. «
aztán f
ezek - «■ üz ti a It ik. A vál iszt -
számos Ed - és még több seb -

japánok, hogy egy khinai 
iáit a f konzulátusnak akart;,k .-z«-m .
Íves tsz g -x '- d
I - «szil iség szeri t dip 
inon fog elintézett ny rn,

A DUMA GY -/ELME Az r-.-z
képvisel ház Ad-x.-j hT k.-r -A-- ■•■.-m- 
,-orvi államtitkárt, aki .-gyid-juleg a k«-

- -Z7 - :- ■
szeme­id

Ive volt az oka a dóméban lefolyt zava­
roknak s mikor Alex-j-tfn-k nivatáia- 

zditását " ' " ■
. . ■ - >: -

VIELEM. UsszaM.:,
7. hi'igr a. vüiasz’ >k. melyek • 1 b-n

van.

GYILKOSSÁG! KÍSÉRLIK. R - 
szegen tért h^za Trant tnl i<h I' > »ért 
new vovk" asztalos sz(*rdan éjjel é> k«">- 
..... .7 . a fel tségét 1, hogy keljen fel és 
készítstn neki valami ennivalót. A? 
asszoi v azonb in vonakodott, mire a ré- 
>ze--- asztalos i-i--v,i]\-t-r: rent«.:.. ; 
m'-rv- és két leányára I-rt. azután pedig 
önmaga ellen fordította $ fegyvert. Az 
asszonv és ;.z id sebbik leány súlyosan 
megsebesült, a fiatalabbik leányt re-ai 
érte golyó, mig Tn ntenbach n .. él ft 
és halál között lebeg a kapott -••!> kö­
vetkeztében.

GOLDMAN EMMA. aki most Win- 
nipegbe ért, hogy ott is szónokoljon elv- 
;.; V. _■ beérkezett sürgöny sze­
rint ugyancsak megjárta. A eanadai 
bevándorlási hatóság ugyanis vissza­
szállítja az Egyesült Államok ha«aram 
s ha netalán ellenszegülne, akkor illet-■- 
^p,;vér-. Oroszországba «deportál 1-
ják. x

X[>;í S KI’KDMKXV. Tívlianí«polis- 
;» !iyatul;"ípionosok «*> <t limiyíi-

7 njkás *k közös gyűlés - ere Iménytelen 
. it. Elnapolták a gyűlést kér órai 
tanácskozás utáni - elhatározták, hogy 

1,,', j 4-én az Ohio állambeli Toledoban 
fognak gyűlés,-zni.

AZ É-J LOVAGJAI. A K>nti#-ky 
államtieli Augusztában az „éj lovagjai" 
M«•Libben óriás; «lohámypajtáját M- 
gvujtotiák. aztán a városba nyargalva 
megtilt":iáik a népnek az ntezara men­
ni. Miután mindenkit agyonl--ve»-! 
fen vegei tek, az oltáshoz senki séim mert 
fogni.

KOCH TANÁR NEW YORKBAN. 
Koch KőiE-rt orvostanár, a tűd vész ba- 
rzillusainak felfedezőije, k-hlen New 
Yorkba érkezett. A világhírű tanár be 
fogja utazni az egész világot. Az Egye­
sült Államokban éppen csak keresztül­
utazik.

MOZOG Á FÖLD. Bisbeeii 1. Ari­
zonából sürgöny zik. hogy ott és a kör­
nyéken meglehet sen erős földrengést 
éreztek, amely azonban semmi komoly- 
kárt ebi nem idézett.

A PÁRIZSI SZTRÁJK. A párisi k - 
i; íves ík szí 7 jkja már : *gf< Is fok : 
lépett. A munkások meg akartas a 
raktárakat támadni, hogy az épít - 
any igokí - elpusztít sák ami bei ■

a rend rség fgak 
A munkaadók szívesen tenn íi k ;I< » 
a munkást >k kövei — nek. ba 
7: j sszí V tség nei er szakosk In k ve­
ink szemben s szándékosan karó Két 
nrűn okoznának, A kőművesek sztrajk- 
ját 150.000 más munkás akarja t i ad­
ni.

A BOJKOTT. Kantonban a khtnaiak 
egy h : ilmas gy ül k -z ‘tét tar " _K 
melyen elhatározták, h »gr a jap n 
á:■ d: : ojkottálí sát i lég f k n itta 
erélyly.-l fogják szervezni.

BEOMLOTT HÁZAK. L-m-lonban 
kér vén bérkaszárnya összeomlott «•<

: alá temette a lakókat, i ‘gyven
német pinezért, akik közül 20 köny- 
nyebb természetű znzódásokat szenve­
dett, többi húsz pedi g mindéi : : ■- 
szinüség szerit t életéi v $z • ;! ru­
mok alatt. Kihlig csak 12 hullát bír­
tak a törmelékek ab«! el Keríteni.

MEGTÁMAD« >TT KONZULÁTUS, 
yz Egvesült Államok mukd.-ni f kon- 
zulátusá 1 ,;i ked Ea fst - négy japán 
5»tört. Straight fi konzul a kltinai rend- 
. rséo setritségpt kérte s a : :,1 vek «-1 : - 
fogták mind a négyet. Azt vallották a

h-zailorrak. a rm-narkhi^a pártok gy-e 
7 ; .. ■ : 1 E. A közt rs - - r-
ti d ossz---n sál ő képvi« ' '7-
-.,--.7. A monarkhis k itt
.. . — Egy 1 '"r'

I - rg jeleetu -
Ússza] Fem-ir
tai sára Man - " . '
a lépést, amit Franko tanácsúra 

g gyük Károly 1
ihirdette - '

í fesz n forrong a 1 ép és
- , 11 nd 7 . 7 - 7 7 kell

czirkálni.
y BÉKÉS TÖRÖKÖK A ’< r sek

gzentp?t ‘Ti rí i gyi - *
határ tai ' ' -tte s - sz :nl-
ügy ii!-' • >r 1 hogy á'Z-t ”
orsZ; gi - tatot ság 7- sít sát a 
kormány ez örmények lázi - y y 
rér rei lelte el s hogy e ozgósitás 
Törökországnak Oroszországhoz va,o 
viszony óit ív1» ti <'riin í.

]>fY*s ALTX' »Z. F:t *T«*7>ejT *■' ■- 
sz irr koroi ztatásái k 6 M e é 
dnh'ija alkalmáb»!«! r-tch-zemh űnm-i-sé- 
_ 7d. nagybai folyn í %. e kész
tek. A diszf.-lvonuiás költ<«-gei százez­
rekbe fognak kerülni. Bid s városa 
ezekb 1 a költségekb 1 ki akarja v-nm 
a részéi és t ‘gnapel tt z fpség ez 3- 
iairv 200.0«Ókoron t szivazitt meg.

megmentett legénység, a
White S ír vonal Máj -stic n»-v i hajója 
a szerencsétlenül járt H d - n vü nor­
vég hajó legénysé_'é-t megmentette és 
Plymouthban partra tette.

s 15 000 00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.
SCHWABACH , 

MAGYARBANKHAZA
P431—1st A ve.. New Y'ork. A 74-IK l T< /.A KÖZELÉBEN.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJ.'iJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKVLDEMÉNYEK legbiztosabban es leggyorsabban tor áh 

hittatnál;.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors es pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

I United States Health and Accident insurance Co.
I. B. PITCHER, President.I biztosító társaság betegség, baleset haláleset

! -------ELLEN.---------
:: KELETI FŐIRODA: 76 William street. NEW YORK.

SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET *—
Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkee»»-

I Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

I AKI természetes módon megbetegszik.
féléven át minden napra eg, dollárt 

1 'sáp.

I AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
í! éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér. beten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utolér a halál, ör> 
vöseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:: UNITED STATES HEALTH : ::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni Óhaj­
tok. szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .......................................................
Házszám ................................. utcza

Város ..........................  állam ...........................

Vágja cet ki és küldje be a fenti czlmre.

HÁiK)JtpYET VASAR0 
MÖ-HAIABA KDttENi HGBIZTOSA

BAN KÁRNÁLTStr^OÍ SECOND AVE., NEW YORK

MAGYAR KÖRLEVELET. MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND. KÍVÁNATRA 
INGY-.N MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél Így czimzeodő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

NEMETH DEZSÓ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkiviili ügyek. KözjegyzeÁ okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

KNAUTtl, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK.HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.
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i' lazes Dolgok.
Ist ri'iII nádor terete.

HABEST. A bécsi Montags- 
ivgiih’iblii számában István f>>- 

i'gni'k. az utolsó náilornak egy ed- 
siiHTcflcn levelét közli, amely tár­
énál es az 18 IS. évi máreziusi eso- 

k alapos megítélésénél fogva 
magyarokra jiézve különös ördö­

ggel bir. A nádor o levele nagy- 
. a hoz. János félterezeghez van in- 

isis. június 10-én kelt Budán. 
»> !’ herezeg abban az időben legin­
kább tanácsadója volt az uralko- 
. és szava minden tekintetben dön- 
lylyal birt az. uralkodó elbatározá- 
- mid n a király ISIS. május havá- 
i aesbrm kba tette át udvari szék- 
.. . t küldte tel jlidalmű megbizott- 
■e ly.'t tuséként az osztrák esászár- 

M int ilyenhez irta levelét Ist- 
;;ador. A nádor levelében Magyar­

sorsáért aggódik. Biztosítja a 
•z-'go! a magyar nép loyal is érzé- 
.-s arra kéri. hasson közbe, hogy 

-gváltoztassa eddigi politikáját. 
\ e-s vezérlői csillagunk — Írja Ist- 

II -rezeg — nincsen közös érintke- 
I eiiunk. hiányzik a kiengesztelés 
,[esiiő. eleme —- én mint palati- 

■ ;. a a ferde állásbaiV nem lehetek 
i'i az az mnber. akire minden szem 

' vul — vegye át ezt a magasztos fel- 
. ,i. hárítsa el a polgárháborút, a 

dődjön el akár Magyarország, 
monarchia javára, mindenkép- 

kiszámithata11 anu 1 káros következ- 
■ dód fog maga után vonni.“

; ■: vátországról es Jellasichrol oze-
:rja a nádor:
la nem Horvátország. Szlavónia és 
ü ár ;rvidék, amely mint egy rákos 
ív rágódik rajtunk, úgy Magyaror-

- g volna — természetesen Tirolt ki-
a legnyugodtabb, legcsendesebb 

iga a birodalomnak. A legfatáü- 
.: ab a dologban az, hogy Jellasich szó 

ikiil tűri. miszerint a liorvát mértvb- 
; I körökben idézik azon kijelentéseit, 

v.,intim ő, mindent bejelentett volna Fe­
rón; z főin‘rezegnek és hogy fent min- 

hallgatagul jóváhagytak. Hogy mi­
ly. . elkeseredést idéz ez majd elő Ma- 
g\ a is írszágon, ha mindez valónak bizo­
nyul. azt valószínűleg nem szükséges 
bizonyítanom.“

Végül azt kérte István fő,herezeg, 
b'.gv a pesti országgyűlés megnyitásá­
ra \ agy a vsa szár j -j jón le, vagy küld­
jön le egy fő'herczeget. István föher- 
rzegnek ezt a kérését nem teljesítették, 
valamint a többit sem. Hagyták az 
eseményeket fejlődni és nem vetettek 
ügx -I a nemeslelkü fi'herezegre, aki az 
ato'sö perezhen is a békés kiengesztelés 
polii ikaját sürgette.
.4 ltonrédelmi miniszter n honrédelcnél.

BUDAPEST. Jekelfalussy Lajos 
honvédelmi miniszter Bolgár Ferencz 
államt itkár kíséretében váratlanul mog­

ul az öreg negyvenmokzas honvé- 
. menházában és szemlét tartott. A 

1 risztért Lukács Gyula, az intézethez 
. «-»nyelt honvéd ezredorvos és Dobó 

■ a számellenő.r fogadta és kalauzolta 
sszes helyiségekben és az étkezésnél 

maradt. Érdeklődött minden 
s agg honvéd sorsa, hogyléte iránt 

uindegyikhez volt egy kedves szava, 
g negyvennyolezasok hálásan kö­

sz 'vek meg azt a jóindulatot, melyet 
Idszter és az intézetet ujjáteremtö 

maititkár a nemzet katonáival szeni- 
?: • Ianusitott. A miniszter másfélórai 

’ ő]I.zés után hucsuzQtt el.
A szép mamát'.

HABEST. Alvinczy Sándor nyu- 
r ázott reáliskolai tanár a nagy- 

. inti fő,gimnázium tanári testületét 
igalmazta. Harmadéve azt irta, 
a nagyszombati főgimnáziumban 

.-V az a diák boldogul, akinek szép 
■ maja van. A tanárok aztán válasz­

engednek a mamáknak, hogy ők
- mik-e elbukni, vagy a fiuk? A ta­

kar panaszára Alvinczy Sándor
•■szőrös rágalmazásért állott tör­

vényi a budapesti esküdtbiróság előtt.
azonban kijelentette birai előtt, 

a így nem tudja bebizonyítani állítá­
sait.

Hogy az esküdtek lássák, milyen ki- 
s , férfin az, akin törvényt ülnek, Al- 

őinczy elmondotta, hogy diplomaeziai 
pályára készült, s mikor több esztendei 
külföldi búvárkodás után hazajött, a 
legdíszesebb állásokat kínálták fel ne­
ki, de ő egyszerű tanár lett, mert nagy 
kulturális ezéljait ezen a réven vélte 
a legsikeresebben szolgálni. Állandó 
összeköttetésben állott hazai és külföldi 
államférfiakkal, akiknek sokszor üdvös 
tanácscsal szolgált. Nagy szolgálatot 
tett Wlassics Gyula volt kultuszminisz­
ternek is. Az ő megbízásából javasla­
tot készített a középiskolák reformjá­

ról. amely munkájáért egy fillér hono­
ráriumot sem kapott. Soha nem is ka­
pott honoráriumot a közügynek tett 
egyéb, kiváló szolgálataiért, hanem 
minden költséget a maga zsebéből fede­
zett. így történt, hogy egész vagyonát, 
egy háromemeletes budapesti házat, a 
hazai kultúra oltárán áldozta fel. A 
középiskola reformjáról irt nagyszabá­
sú javaslata nemcsak nálunk, de az 
egész, müveit nyugaton óriási szenzá- 
eziót keltett. A lapok, különösen a 
németországiak, egyébről sein írtak, 
mint erről a korszakot, alkotó munká­
ról, s javaslata a magyar országgyűlé­
sen is akkora vihart támasztott, liogv 
majd hogy el nem söpörte az akkori 
kormányt. A reformjavaslathoz szük­
sége volt konkrét .adatokra, s ezeket 
nagy gonddal gyűjtötte szerte a hazá­
ban — a maga költségén. Az ő érdeme 
a Ferencz József-intézet igazgatójának 
elmozdítása, s egyéb halhatatlan alko­
tás.

Ilyen körülményesen számolt he Ai- 
vinczy az ő, kulturális propagandájáról, 
de nagyon szűkszavú volt. amikor az el­
nök az inkriminált rágalomra terelte a 
beszédet. Azt mondta, hogy ezt a kul­
túrtörténeti adatot két hölgytől hallot­
ta. Időközben meggyőződött, hogy az 
egész csak üres pletyka, s felajánlotta 
a megsértett tanari karnak békejobb­
ját, de a tanári kar ragaszke,’ott a tör­
vényes megtorláshoz.

Az elnök: Úgy látszik, ön szerei gya­
núsítani. anélkül, hogy a gyanúsítás­
nak valamelyes alapja volna. Hozzájá­
rul egy kis önteltség is, s megkapjuk a 
maira pszikológiáját. Horniét veszi azt 
az erkölcsi bátorságot, hogy a sajat ta­
nártársait ilyen gyalázatos váddal il­
lesse?

A vádlott erre a kérdésre kitérően fe­
lelt. Azt mondta, hogy nemes czélolc- 
ért küzd, s hogy a közérdeknek akar 
szolgálatot tenni. .V panaszos tanari 
testület képviselője kijelentette, hogy 
korlátlan bizonyítást enged a vádlott­
nak. Amire Alvinczy azt felelte, hogy 
nem tud bizonyítani semmit. Még a 
két hölgy is cserben hagyta, aki a plety­
kát szives felhasználás végett rendelke­
zésére bocsátotta. * sak eg\ mentsége 
van. horry a rágalmazásban jóhiszemű 
volt.

A perbeszédek meghallgatása után 
az esküdtek bűnösnek mondották ki Al­
vinczy Sándort a becsületsértés sajjo- 
véíseriében. A marasztaló verdikt alap­
ján az esküdtbiróság a vádlottat 600 
korona fő- és 200 korona mellékpénz­
büntetésre, valamint az összes perkölt­
ségek viselésére Ítélte. Az Ítélet jog­
erős.

.1 falu rossza halála.
ARAD. A város közelében fekvő Me- 

zőkovácsházán valósággal a falu rossza 
volt Józsa József, egy ottani gazdag pa­
rasztgazda fia. Garázda, duhaj legény 
volt Józsa, réme a falu népének. Októ­
ber elsején az aradi harmadik honvéd- 
huszárezredhez vonult be Józsa, aki ka- 
touáéknál fs engedetlen, semmi jóra 
nem hajló ember maradt és folytonos 
büntetésekben volt része. Egy vasárnap 
reggel Józsa megszökött ezredétől és 
Mez..kovácsházán termett. Még szülei 
házába se tért, máris az utezán össze- 
véreké,TMt egy csomó emberrel és inzul- 
tálta őket. Azután lóra kapott és úgy 
állított he a szülei házához. Öreg szü­
leit a lóval legázolta és meg is sebesi- 
tette, az öregek segítségére sietett em­
bereket pedig bántalmazta. Végre töb­
ben vasvillával felfegyverkezve mentek 
Józsa elé, aki erre futásnak eredt. Az 
Utezán két csendőrrel találkozott, akik 
a dühöngő huszárt lefogták és kardját 
elvették. De Józsa még most sem nyu­
godott. Az egyik csendőrrel névsze- 
rint Fevlák Jánossal — bírókra kelt. 
A csendőr szuronyt szegzett és azt tar­
totta a megdühödt ember elé, aki a szu­
ronyba rohant. A szurony hasba talál­
ta Józsát, aki iszonyú káromkodással 
az utcza során meghalt. Aradról had­
bíró szállt ki Mezőkováesházán az eset 
megvizsgáldsa végett.

Hamisított vasúti bélyegző.
EPERJES. Az itteni rendőrség eré­

lyesen nyomoz egy szédelgőt, aki a Kas­
sa—Oderbergi Vasút ezégére alatt 
nagyszabású csalásra készült. F ried- 
mann eperjesi vésnöknél egy magát Ko­
vács Vilmos vasúti távirdásznak kiadó 
fiatalember „Kassa—Oderbergi Vasút 
bétegsegélvző pecsétje“ fel Írásos, szár­
nyas kerékkel ellátott bélyegzőt ren­
delt. A bélyegző elkészült, de a meg­
rendelő nem jelentkezett, mire a vésnök 
azt az állomásfőnökségnek küldte be. 
Itt rájöttek, hogy csalás készült, mert 
sem betegsegélyző egyesülete, sem Ko­
vács Vilmos nevű távirásza nincs a vas­
útnak. A szédelgőt nyomozzák.

Egy iró halála.
GA’ŐR. A hatvanas és hetvenes évek

kedvelt novellistája és politikai ezikk- 
irója volt Németh Ignácz. Két évtized­
del ezelőt visszavonulj az irodalmi tér­
ről és tisztviselővé lett. Múlt héten éj­
jel hirtelen, szivszéllnidcs következté­
ben elhunyt. Németli Ignácz iskoláit 
Győrött végezte. 186.»-ben pedig az ak­
kori Dante-ünnepély alkalmával Dante- 
ódájával is dijat nyert. Több fővárosi 
lapnak volt munkatársa, de régebben 
irt a „Győri Közlöny ' és Győri Hírlap“ 
számára is. Halála ismerősei körében 
is általános és őszinte részvétet keltett.

.1 székesegyház javítása.
GVÖR. Nagy örömet keltett Győrött 

az a hír, liogv a Müemlekvk Országos 
Bizottsága elfogadta Aigner Sándor 
műépítész terveit, mely szerint a győri 
székesegyházai, mint országos műemlé­
ket, államköltséget! restaurálta!ja. A 
munkálatot már április hónap végén 
megkezdik, melynek költsége ölő.000 
koronára van előirányozva.

Rendőrök es katonák.
KASSA. Minap este véres utezai 

harcz volt katonái; és rendőrök közt. 
A harcz abból keletkezett, hogy az Er- 
zséliet-téren mulatozó katonák nem en­
gedelmeskedtek a r ■ ml őrség felszólítá­
sának. A nagyobb szambán levő kato­
nák megkergették a rendőröket, ötöt 
azonban bekerítettek köztilök. A rend­
őrök szorongatott helyzetükben több­
ször a levegőbe lőttek, hogy elriaszszák 
a dühöngőket, ezek azonban kirántot­
ták bajonettjüket és agyba-főbe verték 
ellenfeleiket. A helyzet már-már vál­
ságos lett, az utezán járó-kelő közönség 
elmenekült, a vendéglők aj fait bezár­
ták és a verekedésnek csak azért nem 
lett végzetes következménye, mert ki­
vezényelték a csendőrséget és a kaszár­
nyából is nagyobb őrjáratot küldtek ki, 
hogy ez a dühöngő katonákat leszerelje. 
Megfékezésük azonban nehezen ment, 
mert folyton kövekkel dobálóztak és ha- 
jonettjükkel védekeztek. Több sebesü­
lés történt. Egy rendőrt megszűrtük, 
kettőnek pedig kővel bezúzták a fejét. 
Csak este nyolez órakor sikerült a 
csendőrségnek és az őrjáratnak a vé­
rengző katonákat lefegyverezni s bajo- 
nettjeiket elvéve, a kaszárnyába kisér­
ni.

Betegség, elől a halálba.
KASSA. Veress József, a gazdasági 

akadémia igazgatója betegsége 'követ­
keztében agyonlőtte magát. Öt árvát 
hagyott vissza.

A posta betörője.
KASSA. A takarékpénztár-épület­

ben levő postahivatalban betörés tör­
tént. Tóth Albert szolga a felső vilá­
gítást nyújtó ablakon keresztül betört 
a helyiségbe s a fiókokat sorra feltörte, 
de mindössze csak öt koronát talalt. 
Egymásra helyezte az asztalokat és szé­
keket s ilyen módon úgy, ahogy jött, a 
felülvilágítón akart eltávozni. Ki is 
menekült a takarékpénztár folyosójá­
ra. ahol azonban az éjjeli őr elfogta.

Bősz I tállá 'fiakk eres.
KASSA. Bodnár József bérkocsist 

otthagyta a felesége. Bántotta ez na­
gyon Bodnárt, mert hát az Írás szavai 
szerint nem jó az embernek egyedül 
lenni. Minap délután találkozott hűt­
len feleségével a Fő-utcza 86. szánni ha­
zának udvarában s úgy elnáspángolta 
az asszonyt, hogy a mentőknek a kór­
házba kellett szállitaniok.

7/ il resgyilkosság.
KECSKEMÉT. Minap délben Bá­

tyi András félegyházai gazda ismeret­
len okból meggyilkolta a feleségét. A 
vizsgáié)!)iró a gyilkosság helyére uta­
zott.

■Jótékony örökhagyó.
MÁRA MAROSSZIG ET. Márania- 

rossziget város egyik népszerű polgára, 
Pragman Sándor volt városi tanácsos 
és pénztárnok elhunyt. Temetése múlt 
vasárnap volt nagy részvét mellett. 
Pragman vagyonának legnagyobb ré­
szét jótékony- és kultnr-czélokra hagy­
ta. a megyei kórházban és főgimnázium­
ban alapítványokat tett és mintegy 
negyvenezer koronát bocsátott a vár­
megye rendelkezésére kultnr-czélokra.

■Jeles rokon.
MISKOLCZ. Heisler Vilmos foglal­

kozás nélküli egyén minap este beállí­
tott rokonához, özvegy Láng Sámuelné 
háztulajdonosnőhöz, akit már régóta 
zsarolt és ismét pénzt kért tőle. Lang 
Sámuelné kiutasította, mire Heisler re­
volvert vett ki a zsebéből és elsütötte. 
A golyó özvegy Láng Sámuelné leányá­
nak, özvegy Virág Lászlónénak a fejébe 
fúródott. A szerencsétlen asszony hal­
doklik és özvegy anyja beteg lett a nagy 
izgalomtól. A merénylőt letartóztat­
ták.

Érdekes ezüst-lelet.
ÓPAULICS. Aradmegye. Acker­

mann Antal szol lőj ében rigolyozás köz­
ben értékes ezüsttárgyakra akadtak, 
melyeket a török dulás elől rejthettek

cl a földbe. Kancsók, kupák, serlegek, 
kanalak és más ezüst nemünk vannak 
köztük, melyek egyenként is, mint mű­
kincsek nagy értéket képviselnek, azon­
ban igy együtt az egész kollekczió sok­
kalta értékesebb. Mindannyi a tizen­
hatodik századból való és egyik-mási­
kon az 1520-os évszám vau bevésve. A 
kancsók renaissance stílusú munkák, a 
kupákat három oroszlán tartja és orna­
ment jón angyalok gyümölcs füzért tar­
tanak. A tárgyak a Magyar Nemzeti 
Múzeumba kerültek, ahol most reno­
válják őket. Legközelebb a régészeti 
egyesület ülésén bemutatják az egész 
leletet.

Meglopta a gazdáját.
PÁPA. Xyuli József aranyosmaróti 

születésű órássegéd Singer Ferencz 
órás- és ékszerésznél volt alkalmazás­
ban. Főnöke meghízta őt, hogy vidéki 
vevőitől 60 korona 50 fillért szedjen he 
s, reá bízott még í> aranylánezot és 2 
aezélórát eladás végett. 1 >e Nyuli uram 
ahelyett, hogy a rábízott jószágról el­
számolt volna, a 250 korona értékű ék­
szerrel és készpénzzel egyszerűen kere­
ket oldott. Körözését a rendőrség el­
rendelte.

Tűz a gőzfii résztelepen. 
RTTTTKA. A Greiner Sándor és 

Gyula budapesti fanagykereskedők tu­
lajdonát képező turáni gőzfürésztele- 
pen tűz ütött ki, amelyet soká nem hit­
tak lokalizálni. Leégett az asztaloSmü- 
liely a ládaraktárai együtt. A kár kö­
rülbelül százhúszezer korona.

Kirabolt postahivatal. \ 
SÁRVÁR. A kemenes-magosi posta- 

hivatalt minap éjjel kirabolták. A be­
törést csak reggel vette észre a posta­
mester. A betörök az ablakvasakat ki- 
feszitették és igy jutottak he a posta­
hivatalba. ahonnan magunkkal vitték a 
pénzt, bélyegeket és a rovancsoló laj­
stromot is. A tettesek kézrekeritésére 
széleskörű nyomozást indítottak. A 
visszamaradt bűnjelekből a csend őrség 
megállapította, hogy csak a helyi viszo­
nyokkal ismerős emberek követték el a 
rablást.

Szerencsétlenség a cznkorgyárban, 
SÁRVÁR. Borzasztó baleset érte 

Besze Ferencz ezukorgyári munkást. 
Munka közben a létra kicsúszott alóla, 
s ő a forró szirupgödörbe esett. Élet- 
benmarádásához kevés a remény.

Kirétlysértő polgármester. 
SÁTORALJAÚJHELY. Most volt 

az itteni törvényszéknél Székely Elek 
sátoraljaújhelyi polgármester király- 
sértési perének főtárgyalása. A vádat, 
mely arra volt alapítva, hogy Székely 
polgármester a koronázás negyvenedik 
évfordulójakor a városházán kitűzött 
lobogót bevonatta, Füstby ügyész kép­
viselte, mig a védő Fried Lajos orsz. 
képviselő volt. A törvényszék a 140. 
szakasz alapján bűnösnek mondotta ki 
a polgármestert és egy havi fogházra, 
valamint hivatalvesztésre ítélte. A 
vádlott felebbezett. »
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Széngér: áldozatai.
SZÁSZRÉGEN. Mözler Adolf pék­

mesternek négy sütemény kibordója, 
mielőtt aludni téri. a szobában levő 
rossz kályhába szénnel befutott és a ki­
ömlő széngáztól Krilla János 16 éves és 
Komnagyon János 10 éves suhanezok 
meghaltak, a másik kettőt azonban még 
idejekorán sikerült megmenteni. A 
vizsga latot megindították.

MEGBÍZHATÓ KÖZJEGYZŐRE
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik Ave., 10-ik ut­
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko 
ruakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar Patika.

II DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át c Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kötesönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozat^la és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st., New York.

J. D. Moskovvitz
Ohio állam közkedvelt bankára 

és hajóügynöke.

KÉT BANKHÁZ

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A hajótársaságok törvényes 

ügynöke.
P É X Z K Ü L D É S 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
A LEGOLCSÓBBAN 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

Alapittatoit 1 Sí) S-ba n.
J. D. MO^HOWITZ

1141 West Dakota street
és Kossuth-telep 

D A Y T O N, Ohio.

K U N T A M Á 8
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.000 
a hajótársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző.

Mindenféle okmányokat hitelesít és a konzulátus 
által láttamoztat.

Az utasokat személyesen elkíséri a hajóra.
Levélczim:

LOCK BOX 97 WHARTON, N. J.

the CITY BANK CO.

BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 
Takarékbetétek után 4 százalékot

— fizet. —
10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 

SOUTH LORAIN, Ohio.

g

w.

$25.000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Föüzlct: PHILLIPSBURG, N. J.. 
Fióküzlet: ALPHA. N. J.

Az összes hajó vonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az ó-hazába; a legbiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe­
res ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg és 
környékén._ Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

THE STÁB ★ BOOK BINDiNG Cö„
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztcsabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

The ‘STATE BANK'
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I-, alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok ■—

A MAGYAROKNAK KEDVEXCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzenr —
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Agyonrugta a ló.
S( il’Iic iN. A soproni tüzérlaktam n- 

lian halálos szerencsétlenség történt. 
I'gvanis lioh neust ingei János nevű 
tüzér lovaglás után lovát az istállóim 
akarta vezetni, de az elét te vezetett 1«» 
kirúgott és a tüzért oly szercnvsetleiml 
rúgta mellbe, hogy az a helyszínen 
azonnal meghalt.

Hl tinit ezresek.
SZAKSZÓ. A szikszói hitelintézet 

iizvegv < irosszmanné pécluijfalusi bc.r- 
m-áros ezimére egy pénzeslevélben két 
darab ezer koronás bankjegyet adott 
f,.| X hitelintézet a bankjegyet két ta­
nú előtt tette a levélbe és zárta azt le. 
Pécliiijfa Inban a ezimzett. (Irosszman- 
né szintén két tanú előtt bontotta azi 
fok do a két darab ezerkoronas helyett 
csak kei papirszolet volt a borítékban 
és a pénzintézet kisérő levele is hiány­
zott (Irosszmanné táviratilag jelen­
tést tett a kassai postaigazgatóságnak, 
moly a legszigorúbb vizsgalatot indítot­
ta. hogy kiderítsék, miképpen tiint el 
a 2000 korona.

Jubiláló esperes.
SZÓM HATII ELV. Pntay József al­

sóőri esperesplébános most ülte 40 eves 
papi jubileumát, mely alkalommal 
natív ünneplésben részesült, melyen 
részt vett Érd'dy Gyula gróf v. b. r í. 
országgyűlési képviselő és Erd- dv 1 a- 
más grot.

t főbíró itr koboztál.
Tfirsü. MáramarIismegye. A ' a- 

rosbatt Mihálvi Gábor főszolgaluro a 
leghatalmasabb ur. Az a rögeszméje, 
hogv állandóan ügyeli a városban meg­
forduló idegeneket és mindenkiben ki­
met, anarkistát, sikkasztó!, vagy rabló- 
„Vilkost sejt- Az átutazó idegenek e 
miatt sokszor kellemetlenherezehurcza-
mik vannak kitéve, mert akárhányszor 
megtörténik a legjámborabb tiliszterrel 
is, hogy a főbíró ur veszedelmes izgat o- 
IIük nézi es kiutasítja a varosból. Kel­
lemetlen esete volt a múltkoriban a fő­
bíró orral Grünfeld Eülöp budapesti 
ügvnöknek, aki egy könyvkiadóválla­
latnak a megbizásából járt Técs-.n. Az 
ügynök megjelent a szolgabiróságna!. 
bemutatta az igazolványait es enge­
délyt kért arra. hogy egy könyvre elő­
fizetéseket gyűjtsön. A fobiro ur szi­
gorú bürokrata és valami formahibát 
böngészett ki az iratokból. Erre egy­
szerűen elkobozta Grünfeld igazolt a- 
IIvár és munkakönyvét. Most nem akar­
ja kiadni. Grün fektet a főnöki- ezen 
elbocsátotta. A szegény ember alias 
nélkül van, mert nincs munkakönyvé, 
amelyet hét zár alatt őriz a szigorú fő­
bíró.

Gyilkos pinezer.
ÚJVIDÉK. A szomszédos Csurogott 

Mandics Milos pinezér. aki négyévi 
fegyházbüntetés után most szakaim if 
ki Yáezról. megleste Alberti esendoror- 
,1,estért és agyonlőtte. A gyilkosság 
elkövetése után Mandics megszokott. 
A gyilkosság buszaiból FjrtéiF, mert 
Mandics előbbi bűnét Alberti csendőr- 
őrmester fedezte fel.

Iírton * a miuikáspénztárba.
UNGX ÁIi. Az itteni kerületi mun- 

kásbiztositó pénztárba minap éjjel is­
meretlen tettesek betörtek, de a Veit- 
hein,-szekrény feltörésével meg sem 
próbálkoztak. A tettesek egy ászt állto­
kot feltörtek és onnan egy vasdobozt 
-Ml koronával elvittek. A nyomozás fo­
lyik.

f:piti:munkások kizárásit.
ZOME-GlL Az itteni építőmestereit:

az építkezéseket beszüntették és az osz- 
szes éjiitőmunkásokat. kizárták. A ki­
zárt épitőmiinkások falragaszokon 
azon kérelemmel fordulnak az éintein 
szándékozó közönséghez, hogy építési 
munkáikat teljes bizalommal nekik al ­
ják át és kötelezik magukat mindéit el­
fogadható árban a reájuk bízott mun­
kát jól elkészíteni. Az építőmesterek 
nyilatkozatot kértek a munkásoktól,
ho-v naponta !M>0 tégla lerakasara uote- 
]ezzék magukat. Az épit-munkasok a 
nyilatkozatot nem írták ala s erre tör­
tént a kizárás.

ról

M E.MORAXDUM.

Odahaza megint boldogítják a kicán 
dóriakat.

Egy nagyhangú egyesület, a Magyai 
Társadalomtudományi Egyesület ez év­
előjén ..szakértekezletet“ tartott az 
amerikai kivándorlásról és visszavan- 
dorlásról. Az értekezlet eredmenyet 
,.,rV memorandumban foglalták össze, a 
melyről más helyütt is beszélünk s a 
melyben a következőket mondják:

Mindenekelőtt megállapítja, hogy a 
kivándorlás neve alatt ismeretes népe­
sedési mozgalom a jelenkor gazdasági

és szocziális életének szerves jelenségei 
közé tartozik és mivel organikus pro- 
czesszus, orvoslása is csak organikus 
utón történhetik. A kivándorlással 
szemben ennélfogva minden erőszakos­
ság kerülendő. -V kivándorlási úgy ál­
lami kezelése nem lehet más, mint első 
sorban közigazgatási, azután prophi- 
laktikus természetű. Első sorban a ki­
vándorló érdekeit kelle védelmeznie, 
még pedig nemcsak útközben, hanem 
folytatni kell e munkát odaat Ameri­
kában és a vissza vándorlókkal szemben
itthon.

\ kivándorlás helyes megítélésének 
po-vik főfeltétele a teljes, pontos és sok­
oldalú statisztika. Hát- az országos sta­
tisztikai hivatal néhány esztendő óta 
nagvon érdemes munkát végez ezen a 
téren, mégis konstatálnunk kell, hogy 
adataink ma megbízhatatlanok és elég­
telenek. A jövőre nézve a statisztikai 
hivatal kebelén belül egy oly szervet 
kellene felállítani, amoy kizárólag ezen 
anvug gyűjtésével foglalkozik, meg 
pedi.r nemcsak a szoros értelemben vett 
népmozgalmat illetőleg, hanem a vele 
kapcsolatban levő összes kérdésekre kt- 
terjeszkedve. E czélbót érintkezésbe 
kellene lépnie a külföldi adatszolgálta­
tó közegekkel. Óhajtandó, hogy a ki­
vándorlókat szállító összes érdekelt ha­
jóvállalatokkal oly egyezmény hozas­
sák létre, melynek értelmében azok 
,-sak útlevéllel jelentkező, kivándorlót 
fogadjanak el.

Szükséges, hogy az Amerikabau műn 
kát kereső magyar honpolgárok úgy er­
kölcsi. mint gazdasági téren az eddigi­
nél hatékonyabb védelemben részesül­
jenek. Meg kell védeni első sorban a 
kis bankárok tizeiméi ellen, lehetősége­
ket kell találni, hogy jogügyleteit meg­
bízható és olcsó közegek végezzék el. E 
feladatok elvégzésére legalkalmasabb­
nak mutatkozik egy oly tőkeerős, kizá­
rólag magyar befolyás alatt működ . 
pénzintézet létesítése, amely az egyes 
telepeken képviselőségeket allitana fel 
és egyúttal Amerika és Magyarország 
közötti fölöttébb kívánatos gazdasági 
érintkezésnek szerve is lehetne. Meg 
kell könnyíteni azonkívül a katonai je­
lentkezést. amelynek nehézségei ma sok 
ezer jóhiszemű munkást katonaszóke- 
vénynyé tesznek. Oly törvényre van 
szükség, amely bizonyos cautelák mel­
lett megengedi, hogy a kivándorlók ka­
tonai szolgálatukat, illetve gyakorlatai­
kat később, vagy soron kívül szolgál­
hassák le.

A kivándorlók legnagyobb része me­
ző,gazdasági munkás, tehát azokat a 
bajokat kell legsürgősebben orvosolni, 
timelvek a mező,gazdasági munkást ki­
vándorlásra viszik. Legnagyobb baj 
ma az év egy részének kényszert éti ensé- 
ge. amelvet csak magasabb gazdasági 
kultúrával lehetne csökkenteni. Ennek
első, előfeltétele a szakértelem, a légim
gvolib sülvt tehát a gazdasági iskolák 
felállítására fordítjuk. A mezőgazda­
sági politika keretébe tartozik továbbá 
a parczellázás szabályozása. Bár a 
földdel való magánspekuláczio minden­
képpen káros, a parrzelhízást egészen 
állatni feladattá tenni még sem lehet. 
Kívánatos tehát, hogy az államnak a 
kezdeményezésen kívül ellenőrzési joga 
és irányító hatása érvényesüljön, de a 
földet vásárló kisbirtokossal szemben 
erre a czélra alakult és kellő biztosíté­
kot szolgáltató pénzintézet jelentkez­
zék. amidv mindazon birtokparezelhí­
zókat közvetítse, amelyek megfelelnek 
a közérdekből megállapítandó feltéte­
leknek. A közérdek pedig nem lehet 
más. mint az, hogy a birtokba jutó par­
rzel la tulajdonosoknak el "l'e láthatólag 
adva legyenek a gazdasági boldogulás 
előfeltételei. Kívánatos, hogy a kisze­
melt pénzintézet által lebonyolításra 
elfogadott parczellázási tervezetek felöl 
az Amerikában élő magyarok megfelelő 
szervezet utján értesüljenek.

A termés egyoldalúságán hazunkban 
okvetetleniil segíteni kell. A koztudat- 
ba kell átmenni, hogy az eredményes 
ipari tevékenységnek nemcsak közgaz­
dasági, hanem nagy fontosságú társa­
dalmi és politikai jelentősege is van es 
hogy ennek rendeltetései közé tartozik 
a szorosan vett iparin kívül a mezőgaz­
dasági és egyéb termelés színvonalának 
az emelése. Ennek, a termelő, osztályok 
közötti viszályszitás által való megaka­
dó Ivozása tehát igen káros. A munká­
sok megélhetésének könnyítése mintegy 
elsőrendű fontossággal bir. Az eddigi 
szocziális politikai törvények tervsze­
rűen kiegészitendök. Nevezetesen a 
munkások rokkantsági és aggkori bizto­
sításának ügye mielőbb országosan ren­
dezendő.

Végül a kivándorlás adminisztraezió- 
ját kell szervezni és lehetőleg tökélete­
síteni. A kivándorlók szállításának

monopolizálása és az utiránt i kent >zt t 
megszüntetendő, kivándorlási m< ni 
talmazottak és mostani kirendi J ' 
eltörlendök. .X kivándorlási közigaz­
gatást a belügyminisztériumban kei.
összpontosítani, a határszéli állom,mo 
kon pedig állami kirendeltségeket ken 
felállítani. Szükséges egy kezdeménye­
ző és minden tekintetben velőméin t a< 
kivándorlási tanács szervezése, amely­
nek lehető nagyszámú kivándorlást tu­
dósítók álljanak rendelkezésére. A ki­
vándorlási ' visszaéléseket, nevezetesen 
azokat, melyek a kivándorlók rovasara 
történnek, az eddiginél szigorúbban 
kell megbüntetni.

EGY ASSZONY TRAGÉDIÁJA. 

Öngyilkosságba kergeti a betegség. 

Már,-zins 24-iki kelettel Írják hazul-

Egy fő,városszerte ismert és előkelő 
úri asszony borzalmas módon vetett ve­
get életének tegnap reggel. Az öngyil­
kos uriasszony özvegy Diet rieh Emiim . 
született Baumgartner Floren! ina, akt 
a Csongerv-utcza Is- számú liazban la­
kott a fiával, Dietrich Emil likörgyá- 
rossal. császári és királyi asztalunkkal 
és annak családjával. -X szó szoros ér­
telmében összevagdalta magát a szeren­
csétlen asszony; ollókkal és késekkel 
addig vagdalta a testét, amíg teljesen 
elvérzett. Amire észrevették a véres 
drámát, özvegy Dictriclmé már bele­
halt sebeibe.

A Dietrich-család a Csengery-utcza 
4S szánni ház egész második emeletét 
lakja. Özvegy Dietrich Emilné már 
hosszú idő, óta szenvedett ideges gyo­
morbajban. Napról-napra rosszabbo­
dott az állapota és hiába kezeltette ma- 
o-át a leghiresebb orvosokkal, betegsége 
nem akart jobbra fordulni. Az üreg- 
asszonvt utóbb már valósággal busko- 
morrá tette a kínzó betegség; hozzátar­
tozói igyekeztek őt vigasztalni, de o 
tisztában volt azzal, hogy gyógyíthatat­
lan. Háziorvosa, dr. ITertzka Károly 
két hónappal ezelőtt konstatálta a bús­
komorság jeleit. Féltő gonddal ápolta 
a család a boldogtalan asszonyt, aki 
egyetlen szóval sem árulta el, hogy mi­
lyen sötét szándék gondolatával foglal­
kozik és úgy tett, mintha beletörődne 
sorsába és békét üléssel viselné szenve­
déseit.

Szombaton este ifjúbbik Dietrich 
Emil és a felesége hangversenyre men 
tek. Mielőtt távoztak volna hazulról, 
az öreg asszony igv szólt hozzájuk 
‘ _Korán fekszem le, hagyjatok pi­
henni vasárnap reggel. Alig aludtam 
napok óta. Azt hiszem, nyugodtan to 
gom a mai éjszakát eltölteni.

A házaspár megnyugodott a rendel 
közősben és gyanú nélkül távozott cl 
hazulról. Özvegy Dietrichné, amikor 
mamira maradt, rögtön visszavonult 
lakosztályába. Előbb azonban meg­
hagyta a szobaleánynak is, hogy ne za­
varja másnap reggel álmában.

Vasárnap délelőtt dr. Hertzka Ká­
roly megjelent Dietrichéknél és kereste 
a botc'iet. A szobaleány azt mondta 
neki, hogy még alszik és nem szabad 
háborgatni. Az orvos azonban gyanús­
nak találta a dolgot. Előbb zörgetett 
a beteg szobájának ajtaján, aztaii felke­
reste Dietrich Emilt és közölte vele bal­
sejtelmeit.

A fiatal Dietrich dörömbölni kezdett 
s amikor választ nem kapott, bezúzta 
az ajtót. A szoba üres volt; innen egy 
másik ajtó vezetett a szomszéd szobá­
ba. Ez is be volt zárva. Az ajtó kilin­
csére egy darab papírlap volt felakaszt­
va, rajta a következő sorok állták.

Emil és Mire ne jöjjenek be. Na­
gyon kérem, hogy csak dr. Hertzka 
látogasson mrg. Hálás köszönet, 
kedves barátom, vigasztalja meg sze­
rencsétlen gyermekeimet.
Ez a rövid pár sor egyszerre felfede­

zett mindent. Az özvegy vejc és orvosa 
ezt az ajtót is be akarták zúzni, de búi­
ba volt minden erőlködésük, az ajtó 
nem engedett az erős nyomásnak. Rend­
őrt hívtak hát. aki észrevette, hogy a 
hálószobának a lakás zárt folyosójáról 
ablaka van. A rendőr kardjával be­
zúzta az ablakot, bemászott rajta és be­
lülről kinyitott a a z aj t ót.

Rettenetes látvány tárult a belépők 
elé a hálószobában. Özvegy Dietrichné 
a szoba közepén feküdt egy perzsa sző­
nyegen. Fehér hálóköntösét pirosra fes­
tette a sebeiből kiömlő vér. A szeren­
csétlen életunt teste valósággal össze 
volt vagdalva. Körülötte véres kések, 
ollók hevertek a földön.

Nyomban értesítették a borzalmas 
esetről a rendőrséget, ahonnan a köz­
ponti ügyeletes tisztviselő és a rendőr­

orvos mentek ki a helyszínére. A hely­
színi vizsgálat megállapította, hogy az 
öngyilkosságot két ollóval, ' "> n<1-.' 
késsel és egy igen élesre fent tyukszeni- 
vá árvái követték el. Konstatálta a 
rendőrorvos, hogy az öngyilkosság meg 
szombaton éjszaka, tehát akkor tör­
tént, amikor az öreg asszony hozzátar­
tozói mély álomba voltak merülve. A 
halotton ki lenéz sebet találtak. Jobb- 
és balkezén három-három, a ballaban 
e«rv vágás, a hasán egy mély késszurás, 
a°nvakán pedig egy olyan vágás, hogy 
a nyakcsigolyát is keerszt filmet szét te.

A rendőrorvos maga jelentette ki, 
hogy hasonló öngyilkosságot még soha­
sem látott. Szédületes gyorsasággal 
kellett Dietrii hnénak dolgoznia, hogy 
kilencz hatalmas sebet ejthessen ma­
gán. A szerencsét Imi asszony nem halt 
meg tivoliiban. Hosszabb ideig, órákig 
szenvedett, mert arczának eltorzult ki­
fejezéséből hosszú haláltusára lehet kö­
vetkeztetni.

Kétségtelen, hogy végzetes tettét (du­
re megfontolt szándékkal követte el 
Dietrichné. Ezt bizonyítja nemcsak az 
ajtóra kifüggesztett pár biicsusor, de az 
a körülmény is. hogy előre kikészítette 
azt a ruháját is. amelyben el akarta 
magár temettetni. A szalonban egy
csomagot találtak, amelyben a férje 
arczképe és cgv fekete selyemruha tolt. 
A ruhára cgv névjegy volt kitűzte ezzel 
a végrendelkezéssel:

Isten verében! Utolsó akaratom!
Minden, ami enyém volt, ingatlan 

sorsjegy, készpénz, egyetlen fiamé 
Emilé, akit mindenekfölött szeretek 
Ékszer, ezüst, fehérnemű, bútor, ru 
ha ‘Alice menyemé, akit szívből sze 
retteni. Halotti ruhám az üvege: 
szekrényben van. Adjatok ram a 
tafft-ruiiám. Férjein arczképét te­

messétek el velem. Temetésem egy­
szerű legyen. Gyermekeim nagy sze­
retet ét köszönöm. Ez volt mindenein 
az életben. Maradjanak tovább :s 
becsületben, boldogságban, szerétéi­
ben.

Ö:r. Dietrich Emilué. Florentinit. 
Gondoskodik még a végrendelet a 

cselédségről és ő maga rendeli meg egy 
temetkezési vállalatnál a teme.es, is. 

X rendőrség a véres ollókat es kés- két 
lefoglalta és a halottat a törvényszéki 
orvostani intézetbe szállította. Az ön- 
gyilkos gyomorrákban szenvedett es 
valahonnan megtudhatta gyógyít baut;
ián baját. Fgy látszik, ez vitte ra vég­
zetes tettére.

sz ER K ESZTŐI i "ZEN FT Fix. All
heh]

Himmler Márton. \< m York. ..Xyi
hat']

hukuzar-nt vettük. Mielőtt nz közöl- szibl
hot" voltul, személyesen kell lainun ba j
önt. Szíveskedjék tehát elfáradni az sett 1
irodánkba.

Csabai. Nem York. Bár bennünket em íj
magasztal az egekig, leveleitek inegsoii. Jogi
szoríthatunk helyet. Magánügyeit in lopd
téz/e el szeméi vese», azok nem érdekel- mod
jiok 1 lentiünket és még kevésbé érdeklik mud
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Itákor Istráa. East Glastonbury rJ
Szives soraiért fogadja ..szinte koszi. rés el
nmünket. Az előfizetési dijat a lap jov. A ni
számában fogjuk nyugtázni. már]
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keil jenek nvugt óikat pittsburgi iro A
dónkba beküldeni. Czim: Mr. .Julius egés|
Znamcnák. 2307 Forbes street. Hitts kos j
barg. l’a. a ktj
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SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as Likőr hazafias ital Gőgygycognac Baraczkco^iac Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerosito Likőr, Alföldi Tea 
rum Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.

A „RADIAL ELIXIR ”-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÄR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­

kotó kecskeméti „Radial Elixir" gyomorerosito likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gvőgyfüvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
inén fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ez, 
teszi a Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár- 
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarast, székrekedést, gyomornyo-
mást^neim Jog ®^ ^ gta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
e»vike"mert nemcsak gvógvhatásu, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sé és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű re­
vekből más gyár nem állit elő. .....................

A Radial Elixir” üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint kővetkező nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir", gvőgyfüvek és növények gózlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives prőbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

Ä PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FÖÚGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENGE, PITTSBURG, PA. * * 207 SIXTH AVENGE, HOMESTEAD, PA

KÜLDÜNK pénzt az ó hazába gyorsan és biztosan: a legrövidebb időn belül kézbesítjük a 
nénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó-ve vényt.
1 VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket. Pennsylvania állam bankházainak nagy részé:
mi látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kamatot; kívánságára 
elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és beszerezzük a:*, 
eredeti betétkönyvecskét. . .... , , . ,

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajotársulatok eredeti urain és nagy kiterje­
désű összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.

JOGI. KATONAI, telekkönyvi és hazai peres ügyekben szakértelemmel gyorsan és pontosan
járunk e‘^FOGADUNK betéteket a Duquesnei Magyar-Amerikai Takarék- és Hitel társulat javára is.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG §175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, hol a magyarság 
kamatoztatás mellett a legbiztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE;

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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MAGYAR FONOGRÁF ÜZLE1
280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtíl felfelé. — 
Ma'yar dalok darabja 35 cent 

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENTERPRISE LIGHT CO.,
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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Irta: (Iriffiths Arthur.

A

Hatodik folytatás.]
. akkor vettem észre, a kést köze­

in eg vizsgálva, hogy a pengén, a
i'.vu közelében bizonyos szavak 
x bevésve. Alkalmasint a készítő­
évé és lakvzime. vagy pisiig, [ szi­

li icgilul illant a gondolatra] annak 
ab rnek a neve. akinek a kés talaj­

ai képezte, 
ajjön llát melyiké.’ 

ml a keltőé. A nyelén a szokásos 
a a követkoz - szavak voltak olvas-

Xeenledioii -I.. Albacete.“ Ez a ké- 
neve. De mi lehet a másik, magá- 
Ilengébe, le sokkal diirvábkm vé­

néi" ?
Xavier de YriatlV. A meggyilkolt 

■ allitölagos neve tehát, minden 
szerint álnév voll. Saját kését 
el föle. kapták fel, vagy ki tudná 

"íidani. miként kerítették hátiI- 
i.i. hogy saját élete ellen fordulva, 

mártsák.
. felfedezés nagy és lényeges nye­
rőit a vizsgálat vezetésére nézve.

1 -ggyilkolt (‘inher kiléte felöl most 
semmi kétség se lehet többé, vála­
sz is teljesen bebizonyított tény 
ag*is. hogy e kés és a"09-es között 

k". e'leii összefüggés van.
Amint úgy össze-vissza forgattam, 

m - a a belemélyedve a borzalmas "vil­
it .s szerszám esodálatába. — meglepett

- nyelének különös alakzata. Öt 
a i-lyk bosszúsagnyira egészen lapos

•a. azután egyszerre hengerded alakit 
. mig végre felknnkorodotl hegyes 

t huzatban: nyelének vége oly vékony 
volt. mint a kis ujjam hegye és úgy vet­
tem észre, hogy a csúcsáról hiányzott 
valami, s egészen be lehetett látni üres 
hit ve] vébe.

Innen le kellett esni valaminek, 
vngv talán csak egy karika hiányzik ró­
la?

I 'saknem oly gyorsasággal, mint a 
mim vei e gondolat átvillant agyamon, 
előkerestem a mellényzsebemböl a kis 
rézgviirüt és ráilleszteni próbáltam a 
kés végére. Tökéletesen odaillett, ara- 
"heszk ezifrázatai egészen összehangzok 
voltak a nyél többi részével. Kétségte­
len. hogy onnan esett le és hogy a kés­
nek kiegészítő része.

Alig vártam, hogy közölhessem lele­
temet a rendőrséggel. Joga van megkö­
vetelni. hogy pontosan értesüljön felfe­
dezésemről. hogy belőle levonhassa a 
csalhatatlan következtetéseket. Tud­
ván azt, hogy sem Smart, sem Hasnip 
aznap reggel nem jön a fogadóba, egye­
nesen én menteni el őket felkeresni a 
rend -rségre.

Smart számos bocsánatkéressél üzent 
ki. hogy félóráig nem fogadhat, mert a 

ügyelő-bizottsággá 1 van elfoglalva, 
talán nem lesz terhemre a várakozás. 
Mig iát vártam a külső irodában, be- 

: Hasnip. szokásos érzéketlen, kö­
ve ös. önelégültségtel sugárzó arezá-

val.
Yan valaki a főnöknél? — kérdez­

te hévvel, aztán megpillantva engem, 
hozzám fordult.

Ah. mr. Leslie: örülök, hogy la f- 
Talátt hírei vannak, mint ne- 

•Tőjjön he velem. mr. Stuarthoz,
I i.l elmondom az enyimeket mindkét-

I ' iéiknek.
< é yannyira el volt ragadtatva fel fo­

séi által, hogy még irántam való 
ezt elését is teljesen feledni látszott. 

Nos. Hasnip. — szólalt meg 
rt. miután belépve köszöntöttük 
mist. ön jókedvűnek latszik.
Nagy újságot hozok, sir, kinyo- 

ti■•■ztjvm a hajtüt.
f,ehetet ion ! — kiál tottunk fel

: el a ketten egyszerre és bár k étked-
. bevallom, szivem mégis dobogott, 

mikor e felkiáltás belőlem kitört.
Kinyomoztam elvitázhatatlannl. 

Megfogadtam tanácsát, sir. bejártam 
Eüinlen ékszerészt a városban, megkér- 
d"/.\e őket, vájjon valamikor nem lá­
tott-. valamelyikük a tűhöz hasonlót ?

- Nos és láttak?
A Link low és Strey ezég állítása 

sz.-rint ez a fii az. ö kezükön is megtol - 
dalt. Linklow meg is esküszik rá, ha
kell.

Emlékszik-e, mikor és hogyan? 
Tökéletesen; még annak a kilétére 

is megesküszik, ha kell, ki a tüt boltjá­
ba vitte, s az abban megtágult követ 
újra foglaltatta. /

— Nos, ki volt az?

— Linklow nem tudta a nevét, de tö­
kéletesen leírta az illetőt és hogy nekem 
sziveseget legyen, eljött a Grand Hotel­
ba. hol teljes határozottsággal rámuta­
tott az illető nőre.

— Ah, tehát nő volt ?
— Természetesen. Senki más, mint 

Déri ram Klára kisasszony, — szólt 
Hasnip, diadalmaskodva fordulva fe­
lém.

— Ez a bizonyíték döntő — felelt 
Smart.

— fin tagadom, — szóltam ellene. — 
Meglehet, hogy a liajtii egykori tulaj­
donosnője megállapítható. De ez még 
nem bizonyítja azt, hogy a tü azóta 
mindig a kisasszony tulajdonában volt.

— Legkőzzel foghatóbb következtet és 
azonban az, hogy senki más nem veszt­
hette el a fiit a 99-esben, azért nem le­
het gyanúsítani, vagy éppen gyilkos­
sággal vádolni. Például nekem sokkal 
erősebb bizonyítékom van ennél, egy 
másik egyéniség ellen.

— Bizonyítéka van! Mióta!? — 
kiáltott fel mind a két rendőritivafal­
it ok egyszerre, csaknem lelkendezve. ,

Feleslegesnek tartanám itt ismételni 
mindazt, mit Fawcett kapitány ellen 
felfedeztem, mert nem akarom az olva­
sót ismétlésekkel fárasztani.

Elbeszéltem nekik mindazt, amit hal­
lottam. emlékeztetett!) őket Fawcett vi­
seletére. és különösen fősulyt tettem 
nagy zavarára, mikor a kis rézkarikát 
megmutattam neki. elmondva egy­
szersmind a véres kés felfedezését és an­
nak világos összefüggését.is a lös kari­
kával.

— Kiilönvéve e tények közül egyet­
len eg\- sem elégséges arra. hogy vádra 
alapul szolgáljon Fawcett ellen, — 
szólt Smart ; hanem összegezve, különö­
sen ez embernek a vizsgálat tévútra ve­
zetésére irányzott magaviseleté, a pin- 
ezér tanúskodása a czivakodásf illető­
leg, Sarsfiel:Iné szemrehányásai, mind­
ez, megengedem, hogy egészben véve na­
gyon komoly látszattal bír.

— Minden esetre igen-igen komolyan 
van Fawcett ez ügyben bebonyolitva, 
amíg kielégítő magyarázatot nem ad elő 
saját mentségéül — tette utána Has- 
uip. — ISelebonyolitva természetesen 
másokkal együtt, mert nem hiszem, 
hogy vsak egyedül állana ebben a do­
logban.

— Miért ragaszkodik ön úgy ehhez 
az állításához ?

— Az nagyon természetes, hogy má­
sok is részesek a bűntény végrehajtásá­
ban, hacsak nem biztosíthat ön arról, 
hogy Fawcett kapitány hajtőket visel.

— Ismétlem önnek, nem következés, 
hogy a liajtii okvetlen összefüggésben 
legyen a gyilkossal.

— Azt nem tagadom, sőt megenge­
dem azt is, hogy véleményem megvan 
ingatva és most már valóban szinte 
nem szívesen teszem meg, mit ide jőve, 
teljesen el voltam határozva cselekedni.

— fis az? — kérdeztem.
— Hogy Bertram kisasszony elleni 

elfogatási parancsot kérjek.
— ön bizonyosan nem merészelne oly 

végletekre menni, ily csekély s nagyon 
is ingadozó a lapu gyanú alapjait?

— Nem hiszem, hogy a hytheseai tör­
vén vszék oly alaptalannak tartsa azt. 
— feledt Hasnip.

— Szörnyű erőszakoskodás volna az 
a törvényszék részéről: ha ily intézke­
déseket helyeselne, vagy elrendelne.

— F pillanatban meglehet. Ezt a 
nyalat megkíméljük a legközelebbi va­
dászatig. azalatt pedig űzőbe vesszük, 
vagy éppen meg is lőjjük azt a vadat, 
melyet ön riasztott fel.

_1 Igen. — szólt Smart, minden eset­
re figyelemmel kell kísérnünk V au cet t 
kapitányt: ki kell kutatnunk, mit mü­
veit a gyilkosságot megelőző napon es 
hogy vaj jan nem volt-e még más valaki 
is szemtanúja a meggyilkolt emberrel 
folyt czivakodásnak, mert végre is, ez 
a. körülmény még most sincs megerő­
sítve. /

KÖZKÍVÁNATRA!

— Azt is ki kell tudnunk — szóltam 
én közbe — vájjon érintkezett-e már 
előbb is a meggyilkolttal. Szerencsére 
most már ismerjük a meggyilkolt egész 
nevét, és igy nyerhetünk felőle némi hi­
teles felvilágosítást is.

— Igaza van, — felelt Simul. Azon­
nal küldök valakit Londonba, hogy 
kérdezősködjék utána a spanyol követ­
ségnél, vagy konzulátusnál. Hogyan 
is nevezte ön !

— Xavier de Yriarte meglehetősen 
különös és nem közönséges név arra. 
hogy feltűnjék, tehát könnyen kinyo­
mozható lesz.

fin pedig Fawcett kapitánynak szen­
telem magamat, — jegyezte meg Ila<- 
niji. — Hát ön mit vállal magára, mr. 
Leslie? Szemmel tartja tán a hölgye­
ket ? Az inkább az ön hatáskörébe vág. 
ön társalgásba ereszkedik velük — es 
eközben kikémlelheti eket.

— Hiszen még alig ismertem őket — 
ellenkeztem, félve, hogy nem menekül­
hetek a méltatlan szerep elöl.

— ön igen érdeklődni látszott tegnap 
a leány iránt, — felelt ravaszul Hasnip 
— s viszont nagy hálára érezheti ma­
gát kötelezve, hogy jóbarátként, kelt vé­
delmére. Amellett... ki tudja? ön 
még nagy segítségükre is lehet e szerep 
által, nem is említve, hogy a törvény 
érdekében működik.

— Megígérik önök, hogy semmiféle 
lépést nem fognak ellene tenni, mielőtt 
engemot eleve értesítenének? — kérdez­
tem végre, feltételeket kívánva szabni.

— Igen, igen. — felelt Smart. Sem­
mit sem szabad elhirtelenkedni; e te­
kintetben számíthat reám. — Csak­
hogy ön is tartozik követni tanácsain­
kat. — valamint teljesíteni saját köte­
lességét !...

E szavak után távoztunk.

VII.

Sarsfieldék.

Aznap reggel, visszatérve a fogadéi­
ba, nem volt alkalmam a hölgyekkel be­
szélni. A reggeli zés ideje, a mikor a 
vendégek rendesen össze szoktak gyüle­
kezni. elmúlván, mindnyájan újra szét­
oszlottak, hogy kiki saját foglalkozása 
után lásson.

Bytheseában a vendégek a fürdőhe­
lyeken dívó rendes életmódot követték. 
Délelőtt fürdés, utána a reggelizés ide­
jéig kószálás a sétányon, a járkál ás 
után egy-két órai pihenés a szobában, 
mig végre a délutáni időben többé-ke- 
vésbbé feleziezomázva, az egész közön­
ség kimegy sétálni, zenét hallgatni, 
vagy kocsikázni.

A rendőrség kívánsága daczára ép­
pen nem volt szándékom egyszerre meg­
rohanni Sarsfielildét és nővérét, de 
mintha vsak a sors akarta volna, vélet­
lenül a sétatéren találkoztam Bertram 
kisasszonynyal és pedig magánosait.

Elhaladva egymás mellett, pusztán 
közönséges udvariassági cselekedet 
volt kalapomat megemelni előtte, azon­
ban nem állhattam meg, hogy pár szó 
kásos illedelmes szót is ne váltsak vele, 
mire ő üdvözlésemet hálás, bár félénk 
meghajlással és mélyen elpirulva viszo­
nozta.

— Remélem, nem érzi ön magát rosz- 
sz.nl a tegnapi események miatt ? Na­
gyon sajnálom, hogy olyasmiben kellett 
résztvennem, mi önre nézve annyira 
kellemetlen volt.

— Oh. kérem, ne említse azt s ne be­
széljen róla többé soha. Gyengeségből 
összerogytam: de hát ama rettenetes 
reggel óta a legcsekélyebb ijedtségtől 
görcsöket kapok.

—-De borzasztó eset is volt az. nem­
de? Szegény ember! mily módon lel­
tet halálát :

— Oh, kérem, esedezem, ne beszéljen 
arról! Egy világot, az egész világot szí­
vesen odaadnám mindnyájunk, de kü­
lönösen a szegény ember érdekében, ha 
e gviikosság nem történt volttá meg.

KÖZKÍVÁNATRA!

** MEGHÍVÓ
A RAXKINI ELSŐ MAGYAR MŰKEDVELŐ fiS ÖNKÉPZŐKÖR 

április hó 20-án, hitsvét hétfőjén tánczestélylyel egybekötött 
M ü K E D X" E L Ő I E L ő A D Á S T 

tart a rankini Scliwartz-féle díszes és ttj Hall ban, mely alkalommal
színre kerül:

A CZIGÁNY
eredeti népszínmű.

Irta: Szigligeti'Ede. Rendező: BukorowDusán, Súgó: Vízvári József.
r<rV a helvbeli, mint a vidéki magyarságot tisztelettel meg­

hívja ' A RENDEZŐSÉG.
__ Ételekről és italokról gondoskodni vau. —

BELÉPTI DÍJ 50 és 25 CENT. KEZDETE ESTE 8 ÓRAKOR.

Qmlltri inlb—ir-Vb---- ’At———II—«

— Talán ismerte?
Nem tudtam ellentállni e kérdésnek.
— fin? Olt. én istenem! dehogy! 

M ili .1 gondol ja azt ?
Mit felelhettem? Talán a 99-es szo­

bába szándékolt alattomos látogatásá­
ra s annak tiIókövetkezményeire emlé­
keztessem. vagy pedig bevall jani neki. 
hogy megtaláltam a hajtőnek társát az 
ö saját szobájában ?

— Sejtem, hogy miért haboz. 1 >e ön 
igaztalan, s viselőiemet félremagyaráz- 
za. Oly könnyen kiinagyarázliatii lesz 
az egykor, habár most nem is. Kérem, 
ne is kérdezzen . . . most ne! Könyör­
göm. egyetlen szót se orrul többet. Néz­
ze, ott van nővérem, hozzá kell men­
nem, engem keres.

Mrs. Sarsfield nines egyedül, vele 
van az ön barátja. Fawcett kapitány.

— Az én barátom!
Lehetetlenség volt félremagyarázni a 

büszke megvetést, mely Ível e kitételt is­
mételte.

— Nem igen látszik valami nagyon 
magasan állatit az ön kegyeiben, miss 
Bertram.

— Bocsásson meg, ha ezt a méltatlan 
jelzőt használtam, de miután oly sokat 
van az önök kövében, nem képzelhet­
tem mást, mint azt. hogy jóbarát.

— Ő régi barát ja nővéremnek. Évek­
kel ezelőtt találkoztak Spanyolország­
ban.

— Spanyolországban ?
— Abban semmi különös dolog nincs. 

Nővérem spanyol nő. nem tudta ón azt ?
— Honnan tudhattam? Hacsak nem 

külsejéből. Az ő szépsége egészen spa­
nyol jellegű, épp ug.', mint az öné is.

— fin pedig csak félspanyol vagyok.
— felelt miss Bertram, figyelmen kívül 
hagyva a bókot. — Anyám kot szer 
ment férjhez, második férje, az én 
atyám, angol volt.

— ön tellát (> szerint csak mostoha 
testvére tnrs. Sarsfieldnek ?

— Igen. és teljes tiz év különbség van 
köztünk.

— fis sok időt töltött Spanyolország­
ban ?

— fi:n ? Oh. sohasem voltam ott. An­
na el szokott utazni rokonaink látoga­
tására Cadizba, Gibraltárba; de én so­
hasem megyek vele. ö ott is ment férj­
hez. amint talán tudja.

— Oh, igazán ? — válaszoltam szóra­
kozottan. alig tudva mit beszélek.

Miiven spanyolos dolgokkal és for­
vsa körülményekkel van kapcsolatban 
ez a gyilkosság! — gondoltam.

Az áldozat minden valószínűség sze­
rint spanyol, a használt gyilok spanyol 
kés, a gyanúsított egyének is mind spa­
nyolok. vagy legalább is valami módon 
a múlt ban, vagy jelenben összeköt tét és- 
ben állottak Spanyolországgal.

— Sarsfield spanyol kereskedő volt,
— folytatta Bertram kisasszony, a ter­
mészetes és bizalmaskodó leányka fo­
lyékonyságával.

E pillanatban úgy éreztem, hogy a 
legmegátalkodotta 1 tb gonoszság lenne 
öt bármi tekintetben is összefüggésbe 
hozni a bűntény nyel. S bármily terhe­
lőnek látszanak is a tények, meg voltam 
győződve, hogy latogatasaittak, nem­
csak annak, melyen mi "t rajta kaptuk, 
hanem annak is, mely alkalommal a 
hajtüt, amely árulójává lett, elvesztet­
te, valami más indokának kellett lenni, 
mi az egész rejtélyt kiderítheti. Nem 
voltam képes rosszat feltételezni a ked­
ves, bájos teremtés felől, s inkább vol­
tam hajlandó az egész terhelő gyanú- 
okokat olyanoknak tartani, melyeket 
Bertram kisasszony biztosan barmiból 
elháríthat magáról, ha akarja.

Némi megnyugvást találtam e gon­
dolatban és a rövid szünet után, melyet 
e kis elmélkedésem igényelt, szépen 
visszavezettem a társalgást arra a pont­
ra. ahol elhagytuk.
_ön azt mondja, spanyol kereskedő

volt ?
_Spanyol, vjjgy még pontosabban

eitbai. Sarsfieldnek főüzlete Havanná­
ban volt, hanem volt egy kereskedelmi 
telepe Cadixlmn is, hová,gyakran eljárt 
s ott találkozott először Annával.

í

— I ti t találkozott Fawcett kapitány­
inál is !

— Fgy hiszem, igen. de arról soha­
sem értesültem határozol tan. De néz­
ze vsak. nővérem szólít s igy rögtön hoz­
zá kell sietnem.

< >1 v félénken mondta ezt. mintha 
megijedt volna Sarsfieldnétól.

—- Engedje, hogy elkísérjem, — szól­
tam.

— Egy szót se neki, kérem... a... 
hiszen ön tudja... a hajtőről.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, btlliárd, kuglizó, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOVvN, PA. W. MAIN STREET.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza 
Ionját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

1310 FIFTH AVENUE.
PITTSBURG, PA.

ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök. jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

THE RÓNAY CO

képviselíiik,
A „Bevándorlóit a következő urak képvise­

lek a következő helyeken oly kép, hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz­
hatnak:
MAKRAY JENŐ ur...............South River, N. J.
VERES JÁNOS ur............................Trenton, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur.............Poughkeepsie, N. Y.
TORHÁN JÁNOS ur........................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur...................... Tcrrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur.................. Danbury. Conn.
STENTZEL RICHARD ur. ... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa.
SAMU GYÖRGY ur...............South Sharon, Pa?
TINEREAN VICTOR ur ...........Youngstown, O.
BICZő FERENCZ ur...............South Bend, Ind.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békeblróhoz,

1c E. STATE STREET, TRENTON, N. j., 

aki tanácsosat, segítséggel látja el. 
f.-AGYAR, NÉM T, TÓT, LENGYEL stb. 

TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás szeuzácziőja, Magyarország 

legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkatársai: Bródv Sándor. Lengyel 
Zoltán és dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre $6.—
Félévre ................................................................
Negyedévre ...................................................... el.z6

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Scllárd-u. 9. tz.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. se ám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDÖ és VÁLTÓINTÉZETE

Í27—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, X. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. ................. .... , .. , ...

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kial- 
Iktatnák és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

1Iá
it - ír:

h

ALPHA, N. J. 
WHARTON. N.

FIÓKÜZLETEK:
PHILLIPSBURG. N. J. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.



Péntek, április 10.

A P. E V A N I ) O B L_^j_
$2

- Számíthat diszkréciómra, miss 
Bertram, jelenleg úgy, mint mindenkor 
_ tettem utána bizonyos nyomatékos­
sá ggal. .. ,

— Natnon köszönöm, on oly .]<> ■' 
oly szives' azt látom. Ki tudja, egy ’«r
talán. •. . T„. n, _

— Hol voltál oly sokáig. Klar. • 
szakította féli«' beszédét fcars m • >

M« WU. «•»”» f" ’
helyett, hogy mondatát befejezne.

-1 Szerencsés voltam csekély szolga­
latot tehetni Bertram kisasszonynak 

_ szóltam közbe, kalapomat
” ‘ 1 ... _ Mi ugvanegv fogadóbanmegemelte. -u 1 e-.

lakunk.
— Hoavan? Nem ismeri ön mr. is­

ijét ? - kiáltott Fawcett, ki szorosan 
mellém állott. - Összeköttetésben van 
a bytheseai rendőrséggel.

Fawcett kapitányhoz fordultam az­
zal a szándékkal, hogy öt szám a dúsra
vonjam, meglehetős éllel mondtam :
_ önnek nincs joga az ily állításhoz,

mert az teljesen alaptalan.
_ P-azán ! Ez már a detektiveknek 

rendes szokása, önök mindig titkoljak 
s nem akarnak felismertetni.

Ez ember arezátlansyga. hogy >> - 
mivel mer vádolni, még nagyobb undor- 
ra 1 s ellenszenvvel töltött el minta 
sővárgva lestem az időt, mikor majd .< - 
álczázva, egész gonoszsága kuleru.

— Detektiv? — mondta harsüeldm, 
s modora tejesen átváltozott vrantam;
Illetlen megszólítását viseleteben f • 
váltotta az izgatott, nyugta aukodo. 
csaknem csúszó, mászó udvariammá • 
_ H«nr rendőrkém! Milyen erde.es. 
Talán most is valami nagyszerű m, <«
kiderítésére vállalkozott ?

Ezt Sarsfieblné teljes elfogniat .•»- 
Sággal akarta mondani, de hangja úgy

1 t ff l.oirv me<rcryözÖtt tirT*<>l, Tíil*.reszketett, hog> , vw_
naíry fontosságot tulajdonit
"Fawcett kapitány válaszolt helyetcíu 
_ Persze. Ő most a gvil. ■ • 

ügyével foglalkozik, - szólt kélségtele- 
nfil a hölgyek idegei iránti lek öntetből, 
enyhítve elharapott erős kiftjezeat.

y gyilkosságnak ez a hideg' < •
zéketlén felemV.tése a legszélső hay.rg
fokozta megbotránkozásomat, úgy aog,
életem árán se lettem volna kepe* >"<V 
állani hogv egy vágást ne adjak neki. 
‘ -Igen'.' a 99-es ügyével; es mar 
majdnem biztosak vagyunk, hogy '<' ‘ 
deztük a bűntény elkövetőjét.

Ezt mondva, merően a szeme köze
néztem.

r Folytatása következik.]

Minden kishirdetés HÚSZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

kihirdetéseket
elfogad a „Bevándorló" minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
327 East 13 street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
\ new vorki 14-ik utczai ref. egyház lelkésze: 

Harsányi László. - Istentisztelet minden 

vasárnap délelőtt 11 órakor. Lelkészlak: 210 

második Avenue.

KIADÓ LAKÁSOK. 
LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, 

4 szobás világos lakások minden mo, 
dern, kényelmes berendezéssel, ocso 
házbér mellett azonnal kiadok. 1KU-
DA: 511 EAST 78-ik UTCZA.

[ápr. 1»-ig-1

fordításokat magyarból angolra és an- 
gotoöl magyarra, valamint bárminemű okiratok
bármily nyelven való elkészítését jutányos ár
meTett elvállalja a Bevándorló kiadóhivatala.

KERESTETIK ügyes fiatal ember, aki töké­

letesen bírja az angol neylvet s Így angol üzlet­
felekkel érintkezni tud. Bővebbet a Sevan- 

dorló kiadóhivatalában.

GÉP1RÓNŐ, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gvorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp czimzendök: R. G. care of Bevándorló, 

;• 27 East 13 str.. New York.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepeze- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 

tha J. „Bevándorló“ 327 E. 13 street.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó 8-án. —
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­

ján a Schwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 

Busán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok. 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál, 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel. Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyös 

András; könyvtárnok; Kardos István.

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felv.lágo- 
sitást ad Perényi Béla, 422 East 14 street, New

York. _______________

NYÍREGYHÁZAI 
ASSZON Y< )K I LEÁNYOK 

Felkérjük mindazokat -a hölgyeket, a 
kik Nviregtházáról jöttek New Tor ­
ba, keressenek fel lehetőleg személye­
sen. Czim: Bóka Juliska, férjeze l
Bus József né 206 A ve. B., New York.

HÁZASODNI kíván New Yorkban lakó re­
formátus vallása 28 éves fiatal embor. Iparps,

-?2 «I
zomány nem
e jelige alatt: Iparos, Bevándorló.
str., New York. ___________

' fiatal magyar, ki a német és tót nyelvet
is beszéli, bármilyen alkalmazást keres, Ug
L„ 220—East—13 st, New York city._______ ^

kiadó lakások.

LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, es 
4 szobás, világos lakások minden mo­
dern kényelmes berendezéssel, olcso 
házbér mellett azonnal kiadok. Hó­
dú: 415 East G4 St. —1\ . - •

KERESEM Vágó Lajos sógoromat,
aki legutóbb Ohio állambeli Daytonban 
dolgozott. Fontos családi, ügyben szö­
vetnék vele érintkezni. Értesítések kül­
dendők erre a ezimre: Szabó Boldizsár, 
P.J). .1/in<rsrillé. Ra.

MŰVELT ERI EMBER minden
mellékszándék nélkül, csakis társalgás 
czéljáhól imvancsak müveit muholgy- 
„vvi level,.zésbe kivárnia bocsátkozni. 

- Szives levelek igy czimzendök; ,,Ac 
.landoljauh rosszatBevándorló, 32, 
East 13 street, New York. _______

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkonzulána no 
dá^a Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van X főkonzul fiumei ügynökségének irodá 
,a Fiume. Andrássy-ut 22. Magyar amen 
halak, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 

koznak, forduljanak oda.

H VZASSÁG. 24 éves barna leány.
kinek-4000 dollár készpénzhozománya 
van inelvről meggyőződés szerezhető, 
szívesen fogadna komoly hazassag. 
ajánlatot. Küldjön kétcentes beiyyget 
válaszra és czim ét megkapja. - _ •
Pongrácz, 45 Third Avenue. New T ork-

MAO VAR BAKÁK BECSBEN. 

Félholtra verik őket kaszárnyában. 

P.mlapeströl írják;
Maavar bakák kínzása, megalazasa 

nein ni és nem meglepő dolog. Hozza- 
szoktatott bennünket a spanyol etiket­
té] és spanyol szőritócsizmakkal dolgo­
zó osztrák militarizmus. De amiről 
most panaszkodnak a szerencsetlen ma- 
o var fiuk, ami miatt most jajdul fel ep 
bécsi kaszárnya népe, az olyan gyaláza­
tos és felháborító, hogy alkotmányos 
országban forradalomba kellene kerget­
nie a lelkeket, Sárga-feketezsinoros 
nadrágba kényszeritett ' el1 i"1'11 ‘ 
darui, vad kegyetlenséggel üldözik.
nvomorit ják azok a katonatisztek akik
most gázsi javítás czimén polgárok ve­
rejtékével öntözött aranyakért koldul­
nak. Fiainkat kipellengérezik, emberi
méltóságukban megrabolják őket, a te-
gyencznél is elvetemültebb gonosztevők
módjára bánnak velük.

Borzasztó dolgok történnek a mi ka­
sza rnvánkban — jajdulnak fel a 19. kö­
zös gyalogezred magyar bakai. — 
századdobost, aki harmadik eve szolgai 
itt Béesben, a kapitánya karddal meg 
támadta és a csendes, jóviseletu legeny- 
nek elvágta az arczát. A szerencsetlen 
ftunak^riási sebe van, enni se tud a sze-
„énv. most a maródVszobában fekszik. 
X kiképző-iskolában is rettentő dolgox 
folvnak. A gyerekeket félholtra kínoz­
zák. A pofon mindennapi fenyíték. A
rémhírekre egy bakának fel is jött az 
apja, de elsimították a dolgot. _

1A szolgálat is nagyon nehez, minden­
ki panaszkodik, még a sarzsik is. Csu-- 
fá, koldussá, nyomorékká teszik az e 
bért. Ha egy napi szolgálat után agyo 
fáradtan a kaszárnyába megyünk, nem 
engedik, hogy kipihenjük magánkat, 
azonnal ki kell rukkolni. Bedig ezt tilt­
ja egy hadügyminisztert rendelet. L y 
bánnak velünk, mint a kivert kutyák­
kal, bagázsok vagyunk ebben a szomo- 
ru naffv városban.

Talán emlékezetében van meg min-

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatctt 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségeben:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnak 
Barna György, b. s. osztály pénztarnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p ü titkár Szabó Miklós, főügyészek J.
A. Metz és VV. Clyde Grubbs. _ magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Feren.cz. Igazgatók Pitts- 
burában Osztrolucky Mihály, Horváth Ja- 
nos! Mesterház)- Károly. Willockban Fo- 
KánT Ferencz. Connelsvillo es vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén ICránitz Kálmán. .Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton es vidékén Ká- 
nva Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel Janos. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopohsban Mate Ja­
nos Dunkirben Simon József, New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban I Castle Shanon) Báthory Ist­
ván Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen es 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalcn Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center es 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály, w. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

„H U N YADI II A L L“
404 East, 64 Street, New York,

Ave. A. és I. Ave. közt.
_ Elsőrendű magyar bor és sercsarnok. -

MÓZER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptown! magyarság legkedveltebb mula- 
tója — Minden szombat este nagy zei e 

és hangverseny.

ÜZLETI HIREU.

IGYUNK Jó ITALT, MAGYAR 
ITALT. Aki a húsvéti ünnepekre ha­
misítatlan magyar italt, bort és pálin­
kát akar az asztalán látni, forduljon 
bizalommal Voider Emil honfitársunk­
hoz, aki hosszú évek óta a leg.í0 >■> ma 
„var borokat, magyar pálinkákat es 
magvar ásványvizeket hozza az amery 
kafpiaczra. Kérjenek tőle arjegyze- 
ket. Minden levél igy ezimzendo. -ír. 
EMIL YIDDEE, 44 Avenue C, NE" 
YORK.

YORKYILLEI MAGYAROKHOZ.

Tisztelettel értesítjük a New York 
Yorkville kerületében lakó magyaro­
kat, hogy SCHWABACH S. G. magyar 
bankár nr, akinek üzleti helyisege az 
első avenue 1431 szama alatt' an, a c 
vándorló részére előfizetéseket és hirde­
téseket felvesz.

A Rerándorlo kiadóhivatala.

PÉCHY EMIL ur 
Yen: Yorkban és környékén képviseli a 
Bevándorló t. Előfizetési dijakat fel­
vehet és nevünkben nyugtázhat-

A Bevándorló kiadóhivatala.

MIKÉPP UTAZZUNK? Az utóbbi 
időben sokan fordulnak hozzánk azzal 
•i kérdéssel, hogv miképp utazhatni 
OLCSÓN, GYORSAN és a LEGNA­
GYOBB kényelemmel. Erre csak egy 
a válaszunk. Utazzék mindenki a ROT­
TERDAM—NEW YORKI vonal ha­
jóin New Yorkból kilenc* nap alatt 
érik el Rotterdamot kényelmesen be­
rendezett hajókon, kitűnő ellátás mel­
lett Minden magyar levélre magyar 
választ ad: Mr. JOSEPH LÁNG, 1491. 
Second Avenue, NEW YORK. Magyar 
bankár, aki pénzt is legolcsóbban es 
Wo'vorsabban küld az ó hazába.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk n,«* 
amelyekhez honfitársaink bátran ford^tn*k 

pénzküldés vagy pénzbetétek czeljíból.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne. 15 William -M 

New York.
Kiss Emil. 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János. 457 Washington street. New

Deutsch^Testvérek, 319 Houston st.. New Yerk.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyül ki­

vetkőz, utazási iroda és Pénzküldő Tár«- 
sTg igazgató Láng József, 1496 Second Av.„

New York City.
Magyar Amerikai Bank, állami ban,.. II 

Brodway. Elnök: William H. Bryan, nzlet- 
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad A 

magvar bankárok részére a pénzátutalást e 
legjutánvosabb árfolyam mellett eszköz.i 
Schwabach magyar bankháza. 1431-1 Avenue 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan ess*.

zöl Hajójegyeket minden vonaira árusa K.
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesitte.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & C.. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba é, .-n*

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bízta 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 
zába sehol olcsóbban nem kaphatok.
First National Bank, Első Nemzeti Ható 

Minersville. ,
Alaptőke $500.000.00. tartalékalap es szé a.m 

o ztott nyeremény $75.000 00. Elnök Charles 
R Rear pénztáros Harry F. Potter.
Röth József és Fiai, a Mononguhela-yolgynat 

legrégibb bankháza, saját épületében, wi 
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport, 

Pénzküidés az óhazába gyorsan pontosan * 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladlz 
az összes vonalakra a legalacsonyabb ára- me, 
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmé ti 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co. 

Duquesnel Magyar Amerikai Takar,k it 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pen» 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egvediili magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvt 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot esek», 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. énz 

. küldés, hajójegy eladási és közjegv/.... ^
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, A4 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és bajójegyeláfuslti. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja has«., 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankii . Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elint.,

zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. K . jegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

AMERIKAS MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1306. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában elő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alaLulhPtnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland, O.

Bimlosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem-

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

,.A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte 
érdekes regény a függetlenségi harcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ára har- 
tninrz ci nt, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló) kiadohivatalaba • 
327 East 13 st reet. Kern York.

MÓZER JÓZSEF
KISFALUDY“ KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 

utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York.
Friss jó magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. - Két finom bübárd-asz; 
tai. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra 

kozási helye.

MONOPOL-KÁVElIÁZ. A new 
vorki magyarok kedveuez találkozó he­
lye. kitűnő magyar ételek és italok. Ki­
tűnő kiszolgálás. Esténkint jó cigány­
zene. Aki a vidékről New Yorkba jón. 
el ne mulaszsza a Monopol-kávéházat 
felkeresni. NEW YORK. 145 második 
Avenue, a kilenczedik utcza sarkán.

OHIO ÁLLAM,
Perczel Lajos, 532—534 Pearl Street, Cleveland 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstow:-.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet, üzletvezető: Burger fe 
Lajos.
Moskowitz J. D„ 1441 W. Dakota str., Dayton 

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett olcsón és gyorsan

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Re 

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyeké 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ L* 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János. 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, X.

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkei, 
vétele és eladása.

denkinck. mily nagy garral hirdették 
pitreieh és Schönaich lmd ügy miniszte­
rek a legénységgel való humánus bá­
násmódot. Rövid idő alatt két rende­
let is megjelent, amelyek szivére kötik 
a csapatparancsnokoknak, hogy a le­
génységnek nemcsak testi bántalmazá­
sa, de gyalázó szavakkal való megfenyi- 
tése is szigorúan tilos. Ka!omlóknál 
minden felsőbb parancsot sziszszenés 
nélkül kell teljesíteni. Éppen az em­
berséges parancsnok ellen lázadhatnak 
fel talán a hadnagyok és a brutális ka­
pitányok? Vagy csak a magyar fiuk­
kal tesznek irgalmatlan kivételt ? Ép­
pen jókor: A bécsi almon heverésző 
függetlenségi kormánypárttól akár ele­
venen megsüthetik a magyar bakákat. 
Csak aztán lángba ne boruljon az or­
szág!.

ANGOL TANÍTÁS LEVÉLILEG. |

Levélileg tanítunk angolul Amerika 
minden részébe. rJ andij havonta 
Angol-magyar iskola, fordítási iroda. 
MANDEL B. ERNŐ, egyet, hallgató.

-Yew York, A Y„ 61 Are. A.

18 éve fennálló bauküzlet
PEARL JÓZSEF,bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajővonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy őhazal, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen aa. ______________

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője, 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

R. E. A. 5. S. CO. LIMITE.D

Rotterdam - New Y or Ki Vonal
4. E. .JOHNSON & Co. föügynökök, 27 Broadway, NEM YORK.
New Yorkból Rotterdamba 24 dollár, Rotterdamból ide 25 dollár és $4 fejadó. 
MÁSODOSZTÁLY NEW YORKBÓL ROTTERDAMBA, ROTTERDAMBÓL IDE

NEGYVENÖT DOLLÁR.
Aki édesapját, édesanyját, nővérét, fivérét, sógorát, vagy barátját kihozatni akar­

ja, vegye meg a jegyet MOST, mielőtt a jegyek ára ismét emelkedik.
MAGYAR UTASOK KÜLÖN FIGYELEMBEN RÉSZESÜLNEK.

r5«®®4ö®gx®® Ü9&S&S 9@®
Charles R. Kear Harry F. Potter .*

elnök. pénztarnok. S

ELSŐ NEMZETI BANK |
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA. |
Alapittatott 1804-ben. Schuykill- | 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke v.................... $«>0,000.00 §
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 * 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt | 
csekk alapján vagy szóbeli felké- 
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl. ^


